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naJnKA úaMACtYah íílm
Valószínű, hogy a magyar közönség mit nagyon.unja 

szított és meglehetősen elmérges.tett „harcot_, » fogla,kozni a kérdéssel,
mégis — reméljük, most mar u o jár szcrkesztőnője ugyanis még mindig nem
Az évfolyamában kiskorú kepes filmujsag k támadását. Minden
akarja abbahagyni a magyar sajtó és szerinte - elfogult „egyhangúan fel­
alkalmat megragad arra, hogy „üssön egye hetilap igen tisztelt szerkesztőnője,
hördülő“ kritikusokon. Bocsásson " /saját hazájában“ felkiál-
amikor visszautasítjuk azt a vadjat, hogy „ k , mert magyarok. Nem gon-
a-1 ...k ..1« ’«ik »TLÄiS • ™«y' ““
dolja, hogy talán éppen fordítva all magyartalankodó giccs.
ségbeejtően magyartalan, vagy opere ,. k a névmagyarosítást sürgetjük és

Ma, amikor a magyaros ruhadivatot prop g J , ^ magyarságot követel-
általában a szellemi és gazdsagi elet 1 cbben a tekintetben is még mindig csak
jük, érthetetlen, hogy a magyar hím* tob inkább elnézésre számíthat az a
a „szándéknál“ marad. A mai komo y 1 kivitelezés talán gyengébb, mint az,
magyar film, amelyben a művészi vagy ec ni operettképpé keni el a mesét,
amelyik nemzetközivé vagy mézeska acsos, környezetben játszódó, ma-
Vagy talán úgy gondoljak a gyart® ’ “fLlehetőségeket jelent, mint a sablonos tmgli- 
gyar problémákat érintő film kise uz magyar“ közönség százszorta inkább

ss ssssz — „—-
“ T‘;rL, „
soktól. A magyar újságírás bivatasa maga,líatan :all » J «JJ azt illeti, hogy
gá.ja szigorú, de egyáltalán nem *-46«^ £<^d/gi álláspontja mellett, erre 

— amint mondja — „sajtopajtassag kogy nCm vagyunk hajlandók
csak azt válaszoljuk; ám tegye! Al* V,SZ°" t;sztelet a lap üzleti szempontjainak, —
rendreutasítást elfogadni egy olyan epes közönség tudomására,
amely elsősorban a filmek fizetett reklámjait hozza Dáloky Já„„s
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André Birabeau: Három mama

Könnyű, szellemes es a szó értékes értelmé­
ben vett vígjátékot láttunk o Xcmzeti Színház 
mait heti főpróbáján: Birabeau ,.Három 
mama" című komédiáját. Evvel a bemutató­
val kapcsolatban kell néhány szót szólnunk az 
úgynevezett csupán szórakoztatási céllal mű­
sorra tűzött darabokról. Igen gyakran előfor­
dul ugyanis - nemcsak a filmeseknél, hanem 
a színházi világban is, - hogy ha a kritikus 
valamelyik rosszul sikerűit magyar operettről 
vagy szellemtelen vígjátékról megírja, hogy 
bizony még a tegelnézőbb kritikus sem talál­
hatja jónak, az illetékesek rádiója azt a ment­
séget szórja a világűrbe, hogy nagyképűség

Így tótja 
Szür-Szahó az 

anyai érzésektől 
duzzadó triót

rosszat mondani és írni a da­
rabról, mert az „csak“ szóra­
koztatni akarta a közönséget, 
minden különösebb irodalmi 
igény nélkül. így a színházat 
szórakoztatási törekvéséért, a 
mai világban, csak „hódolat

l’apa és íiú : rengeteg bajuk 
\ an a három mamával (Haj- 
nay (iábor, Vnghváry László)

Augustine 
szolgáló esete 
a három ma­
mával (Tas- 
nády Ilona, 
Mátrny Erzsi. 
Szörényi I a a 
és lványi Irén)



illeti, nem bírálat". Vagy ha bírálat, az 
legyen magasztaló.

Kérjük a jentemlite.lt illetékeseket — 
„kinek nem inge. ne vegye magára, — néz- 

meg a Birabeau-darabot! Találnak 
benne mindent, ami a közönség „szárakén- 
tatásához’’ szükséges: bonyodalmat, szel­
lemességei. komikus, sőt „röhögtető” hely­
zeteket. még a kellő mértékben adagolt 
pikantéria és sikamlósság sem hiányzik 
belőle. És mégis lehet jót írni róla. Bira- 
beau ugyanis nem kizárólag jrivolitással 
akar szellemes lenni, hanem vérében, ész­
járásában, egyszóval tehetségében van a 
szellemesség. A helyzetkomikum pedig 
nem erőltetett, kínos-keserves izzadások 
órán születik meg, hanem olyan természetes 
könnyedséggel ugrik elő a mese folyamán, 
mint ahogy hegyek után völgyek, páros 
után páratlan következik.

A történet kórházban kezdődik. A kis 
Hilbert IS éves. Öngyilkos tett, de szerencsére 
kél centivel szive alatt hatolt be a golyó. 
,1/imtck a mamái meglátogatni. A pupa 
ugyanis négyszer n'Köbért édesanyja

\ fiatal mama hűhójával 
..meggyőzi'’ a „hang-grafo­
lógus’’ főnököt (Lehotay 

Árpád, Szörényi Éva)
mamával meghasonlott öngyil­
kos Gilbert-t Vnghváry László 
játszotta. Kifogástalanul. 
Alakitása még a francia­
komédia légkörében nevelő­
dött francia színésznek is 
becsületére válnék. Finom, 
de a kellő helyeken ügyesen 
poenttroz. A másik remek 
alakítás érdeme Lehotay 
Árpádé. Először a Raba- 

gasban vettük észre fran- 
iás színészi készségét, Dalassiaud szere­
iében csak megerősítette a jó véleményt. Ra/nay 
tábor elsőrangú alakítást nyújtott az apa 
-eremében. A három mama egyformán remek. 
Vasnády Ilona dédelgető, Mátray Erzsi drago- 
luos, Szörényi Éva pedig szeles, pa/tás- 
nama. lírányi Irén pontos mása a zsór- 
ölődő francia szakácsnőnek. Eöry Kató remek, 
Bakó Márta bevált. Lázár Gida azonban 
lem értette meg a szerepét. Orbók Attila 
ordítása szellemes, gördülékeny.

A kitűnő együttest kultúrált meglátások­
kal, franciás szellemességgel és a lehetőségek 
‘eljes, de nem túlzó kihasználásával olvasz­
totta eggyé Major Tamás ügyeskezü rende-

Szörényi tonniszrekcttel ápolja az öngyilkos 
Vngliváryt

meghalt a szüléskor. Aztán következtek a má­
niák hosszú tömött sorban. Az egyik egyéves 
korától hétévesig nevelte a kis Zsizsit, a 
második héttől tizenháromig, a harmadik pe- 

:. természetesen ez ti mama korban a lég­
ii iihdabb, hiszen a papa folyton öregszik, 
tizenháromtól tizennyolcig. S ez a három 
..nevetőnő”gyölri egymást és a sok anya közt 
anyátlanul maradt Gilbert-t. A megoldás. 
az apa és a fiú egymásra talál az anyátlan- 
sághan és kézen-közön kigurttja a házból a 

három mamát”, akik hármasával sem tud­
óik pótolni az egyetlent, az édesanyát.

A főszerepet, az önmagával és főként a három



I)vr\

4P* *S»

4 V

simor Frz-i

I'ómi> Mártii

ixmllir

A Fedők Sári személye által megteremtett 
operettduó, a Fedők -.Sr/Mfli/t-kettős ismét 
rém formájában kezdi meg működését, 
mert igmu renré operettre készülnek a~ l‘l 
Magyar Színházban. A közönség érdeklődése 
tehát ismét Zsuzsa szemelve fele fordul, 
éppen ezért kértük meg, nyilatkozzék uj
szereplési helyzetéről olvasóinknak . l-'énves s/atmles.

Megvallom, színpadon kívül nein sze- zeneszerző
retek semmiféle formában szerepelni 
mondja őszintén, - mert a reklám többet árt 
mint használ. Ezt én még Rákosi Sziditől 
tanultam, aki bizony nem egyszer nézett rám 
energikus két szemével és nem egyszer 
vágta fejemhez: Megint nagyon sokat
alvásuk rólad, majd pólón ütlek. Egy színésznő 
ne a: újságokban beszéljen, hanem a szín­
padon Milyen igaza volt az en felejthetetlen
nagy mesteremnek ! , . . ... ,. .

" Ma azonban nem bánom, en is hotelnek 
állok de inkább csak ifjabb kollégáimról 
szóljon a nóta . . . Úgy érzem, felesleges is 
mondanom, mennyire örülök, hogy megint a 
Magyar Színházban játszhatok. Ezt min­
denkinek éreznie kell, akik látták a tokaji 
ásszá és a Gyergyói bál sikerét. En szeretem 
magam körül a fiatalságon Es irtózom a nagy-
képű. elbizakodott színésztől. Ez ^ep^ *zine- Vm,mi , ,,szló
szék tulajdonsága, igaz színész erre kernelen.

Zsuzsa közben egészen „svungba jön , 
remek „svádája” van, igazán a legjobb nyilat­
kozó a színészek között, mert az o szavai 
..nyomdakészek”, mondatait nem kell átcso- 
portositani, világos okfejtését, érdekes mondat- 
fűzéseit az újságíró nagy örömmel és a köny- 
nvebb munkának is örülve jegyzetezheti le.
‘_ a Vén diófa szörnyen kedvemre

való — folytatja. — Meséjéről nem akarok Földéin i László 
beszélni. Kérdezze meg Szilágyi Lacit. 0 tudja 
mennyit akar belőle elmondani. En csak any- 
nyit mondok, hogy bolondul örülök, hogy 
megint zenés darabban játszom. Hiába no ! . . . 
kutyából nem lesz szalonna. Mikor meghallom 
Fényes Szabolcs csudajó muzsikáját, tisz­
tára úgy fellelkesülök, mint az öreg lo, 
mikor katonazenét hall (ezt szóról-szóra 
így mondja édes, de indokolatlan öniróniá­
val !) és a mesével remekül találkoztak Juhász József
össze a dallamok. ,

t gárda egyszerűen : nagyszerű .' Friss, kellemes, tehetséges gyermekek. Simor, Hidveghy 
mi" Déry Sári és a kis Fónay Márta a lányaim. És lehet nálam boldogabb mama? Jiilicstt, 
l’elhes Ferit. Földényil, Sugárt is viszontlátom, mint régi ismerőseimet. Végre Juhasz Jóskát 
es 1 •erényi Lacit is elcsíptem. . . És Turay, az kutya ?! Egy kis U1 tehetséggel most talál­
kozom először : Szép Ilonkával . . . Szóval csupa öröm lesz az élei az Uj Magyar StlnMzban... 

X„ isten áldja, be kell mennem a színpadra, remélem vasárnap délután o arakor ott 
a Zeneakadémián. Rettenetesen drukkolok, mert konferálok is. Ne mosolyogjon. Legnagyooo 

„mii nr „inhhi időben elkövettem, de valahogy nagyon vágytam arra, hogy ebben a maile.les: ti /jrilClIhUULiiuun, nunüiucsui ui uooo.o.M -s. ----- ,........... .
merrszséq, amit az utóbbi időben elkövettem, de valahogy nagyon vágytam a,,«, ««yyy v^' „‘ v ,, 
operett-divatban szóljak néhány szót az igazi nagyokról, a régi Népszínházról, BlaMnerot, 
Hegy, írnokáról, Pálmay Ilkáról, Komáromij Mariskáról, Kopáesy Juliskáról. Rs a regi 
opérellsláqerek ! Ne ijedjen meg, mert ezeket nem én, hanem Dery Sári, Rajjay Erzsi, meg 
Sáriig János éneklik. Én ? Hát én is fogok, de csak úgy, ahogy szoktam . . . suttogva.

A „Vén diófa”-ról ennyit árult el Fedák, előre megerezhetjük belőle az operett Izet, 
amelyet bizonyára szájunk szerint főztek. 'eE'

Fedák: „Ifjabb kollégáimról szóljon 
a nóta a ,Vén diófádban!“



tilÖRGY BARÁT
Eredetl hemutatőelőadás n kolozsvári Nemzeti Színházban

Remsey György a magyar történelem egyik igen mozgalmas te 
iontól hitegető korszakából, a mohácsi vészt kővető idobv Zni történelmi tragédiájának tárgyát becsülnivaló jószándékkal, 

korszellemet te történelmi eseményeket hűségesen ábrazolhi oka- 
hors.eutm , Fráter Guörqii alakját. Olyan korszakhozrá*S!n T o^ar^lt^ténelmi személyt idézett\ akivel kapcsolatban 
"yünt lormálódik drámává a kiragadott eseménysor. Az erdélyi 
°lüaaetlenséget menteni akaró és tiszlaszándékü Fráter György 
méa a rideg történelemírás megvilágításában is tragikus alakja 

lmoknak s színpadi újjáteremlésével kapcsolatban meg nagyobb 
l' aényür k hogy benne a szerző a jószándékú politika, 

h ‘r L nkulbukását példázza. A kél oldalról támadott nemzete 
1 Sándékkal menteni akaró „barát" azonban meg csak 

"történelmi hős” Egy magyar politikus-főpap tragédiáján^ 
hnrdo-óia Rémség György azonban benne a nemzetért kel malom- 
WSatSdő őríőM s nemzetmentő akarásával-önmaga lel 
k6J minorleikénél látta és akarta ábrázolni. Nehéz feladat.

(htt Író. de megtorpan a történelem adta escm<?nysorfco/ riffye.jt 
megszerkeszteti melodrámával megelégedő $ jászandékuír 

A címszerepet játszó Táray Ferencnek ismét aUcalma wtl m 
forrott színészi képességeinek megmutatására. Lecsis.ou, rena 
kívüli átélő képességről tanúskodó fölénye,; mestérségbeli ludasa 
maradéktalanul érvényesült a széles játékskálát ameny-
ben. Számos jelenetben fölébenőtt szerepének. T alakításának 
nyit az Író elképzelése diktált. Ez megmagyará z alakításának^ 
,-J-ínte 'ikerét Lelki átéléstől tartalmassá tett nmkitasanah 
értékét növelte az egységes szerep/eí/offös, íeesiszoH mo. u
technika te átélést példázó, élménys:zer& szói^mondás-

A nagyszámú szereplőgárdából elsősorban J>^kat jö', ál 
stílusos, lehiggadt, egységessé /ormá/j dipioma .Jf^fmólt 
Jiorovszky Oszkár mértékkel adagolt re^'fí"u?? ,(l 1 ahány i 
lázadozó főárát, Görbe János karokon sze y ’ mArlékkelGyörgy Villanásnyi epizódalakitását. Csóka Jó^ej mértekkel 
alakított zsidói igúrájál és Képesség Ferenc totOMku £ ródeák 
iát kell kiemelnünk. Turgonyi Pál nyers Sforzája, hamura.

Tárat l’erene a „György ha 
rát” főszerepében

(Fotofilm felv.l
Gyula Caslaldója, Szécsi Fe­
renc apródja, Uodó György 
hevülékeny Bethlenje, Tóth 
Elek János királya az érde­
mesebb alakítások kö.iil va­
lók. Táray Ferenc stílusos 
rendezése és Rcmscy György, 
a szerző, szép díszlettervei 
segítették Táray Ferenc el- 
ményszerű alakításával st 
kerre a darabol. Hesike Bél«

llemsey György, 
..György barát” 

szerzője

Beszélgetés «emse» Byérggyel,
szerző a bemutatót megejt«^:^tal’’flendülettel felel kérdéseinkre: 
gcsséeet árasztó hangulatában, nara . ,ma ? kérdezzük.

.— Mi a „György barát e • . .. „kariam Fráter Györgyben— A nemzeti átdozatkesMég szobrát Af„h;jrs „tán
megformálni. Tragikus nlakjéalto, akn syugattal s ü vegen

- — -
“lllSingSStt-e drámájának megírásában a törté­
nelmi eseményekhez ? történelmet, bár szent meggyőződésem.— Hűséggel vittem színpadra a törtei • < ^ tHríénelemíras.
hogy a drámairás nem történelemlanttá^1^ készülő előadásról ?

'— Valamit hrdélyről, Ivoloz De mindig az voll <»-
— örömmel jöttem Erdélybe. ’ Erdélyben kell lennie. Idő- 

érzésem, hogy e darab bemutatójának EraeiU ^ f életű
szerű is Fráter Györgyről Xfalaprta mcq halálával Erdély függet 
magyar pap mondhatom A kitűnő
ÄV«" SÄStiöSÄ ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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A ROYAL REVÜ SZÍNHÁZBAN
Heinemann Sándor fővárosszert e. híres 

Royal Revüszínháza „Primavera" címen 
mutatta be márciusi műsorát. A tavasz 
leheilete suhan végig a színpadon. Minden 
friss, üde, mint a télikopasz fa tövében ki- 
harsanó hóvirág, vagy a bokrok alatt szeré­
nyen tetszelgő ibolya.
A vízalatti 

cégvezető é< 
llonkio (Fo­
dor Artúr és 
Hév Erzsi)

A nívós műsor­
ból ki kell emelnünk 
Gladys és Kusserow 
plasztikus táncát, 
mellyel a tavasz éb­
redését illusztrálják 
művészi elképzelés­
sel és briliáns tánc­
tudással. Igen nagy­
sikere van annak a 
rövid, humoros han­
gulatképnek, melyet 
..Premier után'1 cí­
men Bárczy Kató, 
Nádor Jenő és Fo­
dor Artúr játszik. 
A közönség tombolva 

ünnepli Heinemann Sándor nagysikerű 
katonadalát. Nádor Jenő adja elő. A műsor 
többi részében Rév F.rzsi és Óvári Tibor 
zsonglórszeröen ügyes szteptánca, Török 
Rózsa éneke, a Pinocchio és llonkio paródia 
(a bűbájos Rév Erzsivel, a tehetséges Lu­
gosi Györggyel, Szendrővel és Nádor Jenő­
vel) és a világvárosi artistaszámok jelen­
tenek élményt, szórakozást és művé­

szi nívót.
Bercsényi Tibor díszletei szépek 

revűszerűek.

A jő 
tündér 

életre kelti
FInocchlót
(Török 

Hózsu és 
Lúgost 
György)
(Mérei-kép)



Gladys, a Royal 
Revűszlnház para­
dicsommadár-szép

mm W*M
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műsor- 
cinünk 
sserow 
Láncát, 
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Tibor 
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laródia 
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A jó 
tündér 

letre kelti 
’Inoceblót
(Török 
ózsa és 
íyosl 
öryy) 
lérei-kepl
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Déri/ Sári, a ragyogószőke 
pesti sztár több napja tárgya­
lásokat folytat német filme­
sekkel. A megbeszélések befe­
jeződtek. A: eredmény: leltet, 
hogy mire e sorok napvilágot 
Iáinak, már Déry. Sári Berlin­
ben tartózkodik és próbafelvéte­
leket készítenek róla. A szer­
ződtetés már megtörtént. Az 
utazás attól függ, hogy az 
Vj AI agyar Színházból mikor 
engedik el a próbafelvételekre.

jöldy Béla országgyűlési kép­
viselő, a Magyar-Bolgár Szö­
vetség társelnöke. A kultúrestet 
dr. Soós István polgármester 
beszéde nyitotta meg és a ma­
gyar-bolgár testvériséget han­
goztatta. Nagyvárad az első 
vidéki város, ahol a magyar- 
bulgár kultúrkapcsolatoknak 
ilyen formában is kifejezést 
adtak. Dr. Valcseo István 
bolgár lelkész a két nemzet 
benső kapcsolatait ismertette. 
Az est művészi részében Dó­
ri ta Bonéivá, a kiváló bolgár 
énekesnő bolgár dalokat adott 
elő. Bach László zenetanár 
zongorajátéka, dr. Ujfalus- 
syné Mándy Margit és dr. 
Sikolya István énekszámai 
kiemelkedő eseménye volt a 
művészi, magas színvonalú 
műsornak.

József királyi herceg Bara­
bás Márton festőművész ki­

állításán (Arten felv.)
Az Országos Hadastyán Szö­

vetség budapesti körzete. 19-én 
este vidám larkaestet rendez 
a Zeneművészeli Főiskolán. 
Fellép Hossza Zoltán, Bálint 
Gyula, Mednyánszky Ági és 
Henriette, Mészáros Ági, Ku­
bák Győző, Túri Elemér, 
Zilahy Farnos Eszter, Kéry 
Fanni és Pécsi Öregdiákok. 
Rendező Bognár Elek.

Keresztessy Mária megírta 
új darabját, melyet az Uj 
Magyar Színház fog előadni 
a jövő szezonban. Címe : ,, Va­
laminek történnie kell“.

Szeleczky Zita már teljesen 
meggyógyult, befejezte az utó­
kezeléseket is és megkezdte 
filmtárgyalásait.

Kékes Irén március 15-én 
önálló magyar nótakangver- 
senyt ad a Zeneakadémián

(Nova felv.)
Az olaszok filmre írták 

Dante világhíres ,,Divina Co- 
mediá''-ját. Kétszázötven sze­
replője van a filmnek.

A nagyváradi Szigligeti- 
színházban magyar-bolgár 
kultúrestet rendeztek, amelyen 
megjelent Zwelkoui Lázár, a 
budapesti bolgár követség at­
taséja, dr. Valcsev István 
követségi lelkész és dr. Al-

Béitcky László, a kitűnő nagy­
váradi újságíró, n „Bukaresti 
kaland” nagy színpadi sikere 

után, új darabot írt

Somlay Artúr beteg. Emiatt 
el is maradt a Vígszínház 
vasárnap esti előadása. A 
hét többi napjain pedig Her- 
telendy István ,,Bolond szerel­
mesek“ című darabját játszot­
ták.

Az Egressy Önképzőkör be 
mulatta Herezeg Ferenc „Pé­
ter és Pál” című egyfelvouá- 
sosát



Vedák Sári nauyslkeril estet rendezett u Zene­
akadémián. Síirdji János, Fedák Sári és az 

első Fedák partner : Szirmai Imre

Haífay Erzsi. Fedák Sári, iiéry Sári 
a Fedák-esten

Színes-fronton nagy gyer­
mekáldás várható. Lehet, hogy 
mire ezek a sorok megjelen­
nek, Páger Antaloknál már 
kelepet a gólya. Judit test­
vérkét kap. Ujlaky László, 
a Nemzeti Színház fiatal 
tagja vasárnap délelőtt „A 
ponyva halála“ matinén sze­
repelt, amikor megtudta, hogy 
remek 3 kiló és 40 dekás kis­

fia született. A Latabár-csa 
Iád is új tagot vár, Latabár 
Kálmánék már készítik a fész­
ket a közeledő gólyának.

A Fővárosi Operettszínház­
ban a „Száz piros rózsa“ elér­
kezett a harmadik jubileumá­
hoz. Kedden adták hetven 
ötödször.

Ilninyl) Ilona és Unta Béla 
a Színészejiyesület vizs(|aelö- 

adásán
Pethes Sándor rendezte a 

Szlnészegyesület Színészképző 
Iskolájának legutóbbi vizsga­
előadását. Csathó Kálmán 
..Házasságok az égben köttet­
nek'' című három/elvonásos 
vígjátéka került színre. Pethes 
rendezői keze csodát csinált. 
A növendékek élvezetes, muta­
tós játékkal alakították a 
sok sikert megért darabot. 
Különösen Hámory Eta, Ha- 
logh Ilona, Margitjalvy Viola, 
Magyar Gábor és Haász 
András alakítása keltett jó 
benyomást. A kisebb szerep­
lők is helyükön voltak.

Asztalos Miklós az „Asszony­
lázadás" próbáján a Nemze­

tiben

A „Véndióin -t próbálják az 1 j Muuyar Szinliazbnn : simor 
Erzsi felmondja a leckét, u zonfloránál Fényes Szabolcs
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fekete pa­
rókában„Sórdy

János

‘Utolsó, dal

Jávor Pál és 
Ilárezy Kató 

az „Utolsó 
dal“ egyik 
jelenetében 
(Modern-film)

Slrnor Erzsi

Jávor Pál híres operaénekes, aki elveszti a 
hangját. Sárdy János helyettesíti a színpadon. Simor Erzsi 

Jávor zongorakíséröje, Bárczy Kató pedig az a leány, akibe Jávor is, Sárdy is beleszeret.
Az érdekes meséjű, díszes kiállítású filmet gyönyörű operarészletek gazda­

gítják. Szövegkönyvét vitéz Vadady Albert írta, zenéjét Ákom Lajos szerezte, 
rendezője Bán Frigyes. Gyártotta a Modern-filmvállalat.

-óazlój



állati vérszomjmilyenkövetkeztében
milyen gátlásnélkilli kegyei
lenség jellemzi Szovjet

A GPtügynökeit
Karl Hitter proffilmet

Heinz >i 
LVvliélete

HM I

l’j fllmtánfolyamok
A tavalyi mintára az idén 

több filmtanfolyamot rendez­
nek. A március elején 
megkezdett első tanfolya­
mon az előadásokat nem a 
Technológián, hanem a M. 
kir. áll. Mechanikai és Elek­
tromosipari Szakiskolában 
tartják. A tanfolyam tíz tag­
ból álló tanári kara a régi 
előadókból áll ezúttal is. 
A tanfolyam iránt olyan 
nagyfokú érdeklődés nyil­
vánult meg nemcsak a film­
szakma fiataljai, hanem a 
natívközönség körében is.

szór rendezte, főszereplői pe­
dig Laura Solari, a szép szőke 
olasz színésznő. Marina v. 
Dittmar, Helene von 
Schmithberg, Andrews En­
gelmann, Kari llaubenrcis- 
ser, Will Quadflieg és Lale 
Andersen, a világhírű Lili 
Marleen-dal énekesnője, aki­
nek ez az első filmszerep­
lése.

4

I
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A költözködés 
a F ilmbizottság működése 
néhány napig szünetelni fog.

Magyar-olasz 
filmegyezmény készül

Tudvalevő, hogy Hóinában 
az elmúlt héten fejeződtek 
be az olasz-magyar kultu­
rális tárgyalások, amelyek 
felölelték ii két nemzet kö­
zötti kulturális együttműkö­
dés minden kérdését. A tár­
gyalások során merült fel 
az olasz-magyar filmegyez­
mény megkötésének gon­
dolata. Mindkét ország kép­

U illy Fritsch és Arija Klkhorff a ..Tavaszi álom" című I TA-filmben

hogy arra eddig százan felül 
jelentkeztek. Az idei márciusi 
első tanfolyamra 40 hallga­
tót vett fci a tanfolyam fel­
vételi bizottsága. A többi 
jelentkezőre az idén később 
tartandó második és har­
madik tanfolyamon kerül 
sor.
A Filinblzotlság új helyisé­

gébe költözik
,tr ezidőszerinl az And- 

réissipiit 99. sz. alatt működű 
Országos Semzeti Filmhizott- 
ság a jövő liélen új helyi­
ségbe költözik, az V.. (irtif 
Klebelsberg-utca 17. szám alá.

viselői elhatározták, hogy 
illetékes és hivatalos szak­
értők bevonásával rövidesen 
összeül egy bizottság, amely 
letárgyalja majd a fllmegyez- 
mény legapróbb részleteit is.
Film a GPU embertelensé­

geiről
Az Vfa GPU címmel 

olyan filmet mutat be leg­
közelebb. amelyikről egyik 
berlini napilap ezeket írta : 
„Ez a film korunk legbor­
zalmasabb intézményéről, a 
világ szégyenéről lebbenti 
fel a fátylat, s elénk vetíti, 
müven szörnyű emberielen-

Tavaszl álom
Uj operett film készüli az 

l'ja—Terra műtermeiben, 
amelynek cselekménye az 
1900-as években Berlinben 
játszódik. A film fülbemászó 
dallamait Walter Kollo trio. 
Itnsei az ifjú zeneszerző, a kis 
kórtstalány és a gazdag me­
cénás. A filmet Arthur Ma­
ria Rabenall, a ,,Becsület 
lovasa” rendezője rendezte. 
A „Tavaszi álom” férfi fősze­
re pél a népszerű Willy Fritsch 
játssza, a női főszerepei pe­
dig Adelheid Seeck, a nemei 
film ragyogó áj tehetsége.
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Xoseihi l'rli'ii László lliy
(Inkey-képekI

Társasági liirado
Legújabban igen nagg közkedveltségnek ör­

vendenek az úggnevezelt iker-esetek : azaz két 
barátnő rendez 'közösen egy összejövetelt, ahol 
mindkettőjüknek a társasága remekül szóra­
kozik. s amellett megoszlik a munka és a ren­
dezés terhe. Legutóbb Zelooieh Jucó és Moór 
Móra rendezett közös estélyt. Remek társaság 
gyűlt össze és a kél házikisasszony versenyeit 
abban, hogy melyikük leszi kellemesebbé a 
társaság hangulatát. De persze a verseny 
eldöntetlen maradt, mert ikercsillagok közölt 
nehéz választani. Többek között olt voltak a 
következő társasági széplányok: Haidekker 
Hanna, Sass Judit, Sass Marika, Herczeg 
Marietta. Losonczy Sári, Kovács Gabi, 
Oltay Andrea, Russó Marianne, Russó 
Andrea, Rupp Marika, Saásdy Anikó, Sömjén 
Bitty, Sipos Angi és Szakács Tusi. Fetkuy 
Ferenc tanácsnok és felesége leányuk, Erzsé­
bet tiszteletére összejövetelt rendezett, amelyen 
igen kedves társaság szórakozott együtt cépán- 
/alvi Teöke Marianne, Gátonyi Lili, Garanesy 
Pipi és Miklós Éva vezetésével. Henszel- 
mann Lilla vacsorája, mint mindig, most is 
igen kitűnően sikerült. Bakos Gyurka Mesebál 
elnevezéssel jelmezes pikniket adott orbánhegyi- 
üti villájában. Az összejövetelre csak szigo­
rúan korlátolt számban adott ki meghívót.

vet lunchöt adott a 
s azon résztvellek: 
Okúba japán követ,

Akik a MAC lúnc- 
vsti'ii a nyitócsárilast 
láncolták
(Nemes Jakab képei)

.s ennek megjelelöen 
nagyon exkluzív kör 
szórakozott reggelig 
együtt. Minthogy hi­
vatalos kommünikét 
nem adtak ki. meg kell 
elégednünk annak 

megállapításával, 
hogy a résztvevők túl­
nyomó többsége jHm- 
szakemberekből és a 
mű vész élet kiválósá­
gaiból kerüli ki. 
Wuorimaa finn kő- 

követség palotájában, 
Anfuso olasz követ, 
Muguiro spanyol kö­

vet és félesége, linden svéd követ és felesége, 
Werkmeister német köoetségi tanácsos rs felesége, 
M. Saev bolgár követ és felesége, Miekl Al­
fréd és felesége, Liliéin-Reviczky Antal és 
felesége, Huzclla Tivadar és feleésge.

Valódi magyaros hangulatban főnyi le a 
Zeneművészeti Főiskola kis termében a Thicia 
rendezésében a Tisza-est. A műsoron szere­
peltek : Ólán Béta bevezetője, Endrényi Kata­
lin megkapó modorban előadott prológja, Ter- 
jéki J-ászló kedves előadása, lladocsy Valé­
ria, Bán/alvy Sarolta, Emánuel Marika. 
Gibtszer Edit, Kalzer Anna, Kádár Ildikó 
Kettesei Éva, Krizsán Márta, Sellei Erzsé­
bet. Sellei Magda, Sigeli Kató és Theil Hella 
táncbemutatója, Vilinszky I.ászló hegedüszámu. 
Ünnepélyes keretek közön adta át az Eme- 
rikána Nagyrendje nevében dr. Kammer- 
mayer Oszkár t. ii. főtanácsos, ifj. Váczy 
Gyula és a Táncest elnöksége kíséretében dr. 
Simon Elemérnek a Magyrend Táncestélyé­
nek jövedelméből ezer pengőt, amelyet 
a Magyar Vöröskereszt céljaira szánlak. 
Simon Elemér igen melegen köszönte meg a 
példaadó adományt a küldöttség tagjainak.

l'oitor Éva
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Kátlay Miklós miniszterelnök a kormány tag^aivai

Magyarország új miniszter­
elnököt kapott Kállay Mik­
lós személyében, aki nem­
csak mint politikus és gaz­
dasági szaktekintély vívta 
ki az ország elismerését. 
Az új miniszterelnök áldo­
zatkész támogatója, barát­
ja volt mindig a magyar 
kultúra fontos ügyeinek és 
értő hive annak a nemzeti 
célú művészetnek, amely 
úgy a színházban, mint a 
filmen, úgy az irodalomban, 
mint a képzőművészetben 
az igazi nemes magyar szel­
lemet szolgálta. Ennek a 
nemzeti kultúrának minden 
munkása régi és őszinte bi­
zalommal. szeretettel kö­
szönti Magyarország új mi­
niszterelnökét



MAGYAR RÁDIÓM Ű S O R
HÉTFŐ

március 16

»1 dapEst 1.
i;. ill ; Ébresztő. Torna,
7.11» : Hírek. Közlemények. Reg­
geli zene. 1. Sándor Jenő : 
Horthy Miklós katonája va­
gyok, induló (Folyamerők ze­
nekara, vez. ifj. Fricsay Ri­
chard); 2. Komzák: Baden! 
lányok, keringő (bécsi Bohem- 
zenekar) ; 3. La coin be : Tava­
szi hajnal, intermezzo (szim­
fonikus zenekar) ; 1. Dóczy
József: Édesanyám kösse fel 
a kendőt a fejére (Cselényi 
József) ; ő. Sej édesanyám 
eresszen el a bálba : b) All a 
malom ; c) Kicsi még a mi 
lányunk ; d) Még azt mondják 
kicsike babám (Oláh Kálmán 
cigányzenekara) ; 6. O’Klia : 
Győztes csapatok felvonulása, 
induló (olasz pénzügyőrzene­
kar, vez. a szerző) ; 7. Ceriff: 
Uirándozíis, tangódal (C.ar- 
iitos Garde!); X. Baptiste - 
Xlexander : V víg fütty ős, ke­
ringő (Bizsu harmonikazene- 
kan : *.). Rossi-—Manila: Olasz 
filmda! (Myriam Kerretti) ; 10. 
Figcdv Sándor: Shvoy in­
duló (Mária Terézia 1. hon- 
védgy alogezred zenekara, vez. 
Figedv Sándor); II. Erőss 
Béla : Elmegyek az életed­
ből (Selymesi verse, Itrv 
Xnna) ; 12. Letörött a kutam 
géme : Hej Bözsi, Bözsi (Ku­
ba nyi György); 12. Fricsay 
Richard feldolg. : Járjatok be 
minden földet, induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Fricsay Ri­
chard); 1 i. Bolgár néptánc 
(bolgár népzenekar és ének­
együttes) ; 15. Rossini : Teli 
Vilmos, nyitány, énekparó­
dia I Humoros énekegyüttes); 
lő. Dórmögő medve, polka 
I tánczenekar); 17. Mario
Vfurelo: A három diák dala 
(Carlo Buti) ; 18. Szöllősi Fe­
renc : Bendőrdíszmenet-induló 
< Rendőrzenekar, vez. Szöllősi 
Ferenc).

10.00 : Hírek.
10.lő : ,,Egyvcley.'’ 1. Egyve- 
ieg Schubert müveiből (berlini 
opera zenekara, vez. Schnitze) ;
2. Egyveleg Lortzing müvei­
ből íTresi Rudolf, Marie-Loni- 

Küster, Benno Arnold, II. 
II. Nissen és Wilhelm Hiller);
2. Monekton : Az; árkádiaiak, 
egyveleg (zenekar); 4. Egy­
veleg Lincke müveiből (ének­
együttes) ; .5. Hannemann :
Rajnai dalok egyvelege (Harry 
St vier) ; 6. Komzák : Egyve­
leg komoly és vidám dalla­
mokból (szalonzenekar).

11.10: Yizjelzöszolgálat.
11.20*. Bocskai Imre zongorá­
zik. 1. Prokefjev : Előjáték ;
2. Dohnánvi : Pastorale ; 2. 
1 toriisitzkv Zoltán : 1940, fan­

tázia ; 4. G észter György í
Harangjáték: f>. Rachmani­
nov : Gcsz-ilur prelüd : 6.
Bocskai Imre : Toccata.

11.50: „Emlékezés CNiky Ger- 
gel> re." Irta vitéz ló* key 
Béláné.

12.00 : Haranfiszó. Fohász. Him­
nusz.

12.10: Temesvári lláez József 
eifjányzenekara muzsikál. 
Közben 

12.40: Hírek.
1.20 : időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „Honvédcink üzennek.

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2-00: Szalonötös, 1. Szántó 
Jenő: Menüett ; 2. Seniler: 
Spanyol capriccio ; 2. Tavait : 
Catari: 4. Vecsey Ferenc:
Valse triste ; 5. Régi magyar 
táncnóta ; 6. Bach marin : Faso- 
i loble.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Aríolyamhirek. árak.
3.20 : V kassai rádió műsorából,

A 21. honvédgyalogezred zene­
kara játszik Hadányi Antal 
vezénylésével. 1. Erkel: Hu­
nyadi-induló ; 2. Pazeller_:
1 lerkulcsfürdői emlék, keringő;
2. Kéler Béla : Tréfás nyitány ;
4. Kálmán: Marira grófnő, 
egyveleg; .5. Fricsay : Cinka 
Panna; ti. Moréna : A leg­
ifjabb nemzedék, egyveleg.

5.lő : Dlákíélóra : „Görög szob­
rászat.'* „Praxiteles." Irta 
Erdélyi Gizella tlr.

4,45: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyeli en.
5.15: Handel: X izí muzsika 

(filadelfiai zenekar, vez. Sto­
kowski).

5.35 : „Gondolatok a mai fizi­
káról." Komjáthy Aladár dr. 
előadása.

0.00: Beszkárt-zeuekar. Ve­
zényel Midler Károly.

0.45: „Margit-legendák." tiri- 
sils Frigyes dr. tanügyi főtan, 
előadása.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: „Maros vize folyik csen­
desen ...” Len key Kornélia 
és Szalay László magyar nó­
tákat énekel, kíséri Vidák 
József cigányzenekara. Len- 
key számai: Amerre én járok ; 
Maros vize folyik csendesen; 
Járossy Jenő: Esküvő; Ma­
gyar László: Messze földön 
jár a rózsám ; Bankó—Pósu : 
Nem jó, nem jó. Szalay számat: 
Kalmár Tibor: Aki nekem 
mindenem volt; Balázs Árpád : 
Két babonás szép szemednek 
(Fényes Lóránd verse); Frá­
ter Béla : A fonóba szól a 
nóta ; Kiss-Angyal Ernő : Jaj), 
de szép kék szeme van ; Ku­
bán yi György : Te vagy a 
hibás.

7.55 : „A 1 leckenast-nyomdátó! 
Segesvárig." A Petőfi Társaság 
emlékestje. Kiőzrvmíiködík

1 le rezeg Ferenc. Kornis Gyula 
és Gáspár Jenő. A verseket 
elmondja Tasnády Ilona és 
Szabó Sándor.

H. 50: „Mozart zongoraverse­
nyei." Előadja Dohnánvi Ernő 
és az Operaház zenekara Raj- 
ter Lajos vezénylésével. 1. 9. 
zongoraverseny (Esz-dur, K. 
271.) ; 2. 16. zongoraverseny 
(B-dur, K. 4.51).

0.50: Ilirek.
10.10: Szórakoztató zene. 1. 
10.40: Farkas Béla elgőnyzene­
kara muzsikál. Kalmár Pál 
énekel, a Itllmus-juzzegy ultes 
játszik. Kalmár énekszámai : 
Ha lefekszem este; Boczo- 
midi Szabó: Tulipános a szű­
röm gallérja ; Fráter Béla : 
Szomorú a nyárfaerdő ; Hét 
csillagból van a Göncöl sze­
kere ; Hevesi -Szondy : Ga­
lamb száll ; Sándor Jenő : De 
szomorú ember lettem (Jávor 
verse) ; Nyitva van a százados 
ur ablaka, népdal. Közben:

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven. 

12.00 : Hírek.
12.15 : ,,{*•zen az otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

BUDAPEST II.
6.20 : Német nyelvoktatás. Tart­
ja Szentgyörgyi Kde dr.

6.Ő0 : Beszkárl-zenekar. Vezé­
nyel Müller Károly. 1. Man- 
cínelli : Kleopatra, nyitány ; 
2. Gounoíl : Faust, balett- 
zene.

7.20 : világirodalom remekei
képekben." Domán Andrea dr. 
előadása a Szépművészeti Mú­
zeum kiállításáról.

«JMI : Hírek.
11.10 : „Magyar nóták.** Lenkey 

Kornélia és Szalay László éne­
kel, kísér Vhlák József cigány - 
zenekara.

11.40 : „Erdélyi nők,** !>r. Csa- 
podyné Gárdonyi Klára dr. 
előadása Petróczy Kata Szi­
dóniáról.

0.10 : Lehár: Zenei emlékek, 
egyveleg. Előadja a rádió­
zenekar. Hangfelvétel.

KASSA
6.41: Budapest I. műsora.
9.6t: Hanglemezek.
19.W- 11.4t: Budapest I. műsora. 
11.4t: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

t2.St-3.2t: Budapest 1. műsora. 
3.2t: A 21-ik honvédgyalogezrcd 
zenekarának műsora, vezényel 
Hadányi Antal. Ezt az adást 
Budapest I. átveszi!

4.15: „Felvidéki divat a 17. szá­
zadban." Féja Tiborné előadása. 

4.3S: (’.sajkovszkij: Vonószenekari 
szerenád (amszterdami Concert - 
gebouw zenekar, vez Mengel- 
berg).

4.45 -végig: Budapest l. műsora. 

RÖVIDHULLÁM EGÉSZ HÉTEN 
Éjjel 1- 2.54 óráig 32.88 méteren.
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BUDAPEST I.
6. $0 : flbrrsztő. Torna.
7. »« : Hírek. Közlemények. Reg­
geli zene. 1. Fricsay Richard : 
Kis angyalom« induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Figcdy Sándor);
2. Beltrami : Reggeli dal. ke­
ringő (l,eon D’Oro zenekara) ;
3. A Csap-utcán végesteien
végig (Lavotta Rezső átira­
ta); Kertem alatt faragnak az 
ácsok, népdal (Varga Imre); 
Linckc : A divatkirálynő (Weit- 
schach fúvószenekara); 5.
Heuberger : Operabál, dal (Eli- 
sabeth Schumann) ; 6. Blu- 
mensaat : Bambergi induló 
(berlini zenefőiskola zene­
kara); 7. Seress: Azt írta a 
levelébe (Csapó verse. Mind­
szenti István) ; 8. Magyari
Imre : Raj van, nagy baj (Da­
los Nagy Károly verse, Kalmár 
Pál) ; 9. Seregi Artúr : Szent 
István, induló (József nádor 
2. honvédgyalogezred zeneka­
ra, vez. a szerző) ; 10. C.heru- 
Dini : Slowdal (Carlo Buti) ;
11. Shermann Meyers : Pil­
langók esőben, intermezzo 
(jazzeneknr); 12. Jussenlio-
veii Schlösser : Búzavirág, ke­
ringő (bécsi Bohém-zenekar); 
13. Scot to: Jöjj, csak jöjj 
(Erna Sack); II. ÍTofant Ist­
ván : Magyar honvédinduló 
i Mária Terézia 1. honvéd- 
gyalogezred zenekara. vez. 
Fongrácz Géza); 15. Rai- ‘
momlo : Vigyél magaddal, dal 
(Knzo de Muro Lomanto) ; 16. 
Schnitze- Liszt : Kívül a ka­
szárnyán (Kelly Anna); 17. 
Daloló honvédek : a) Házunk 
előtt, kedves édesanyám ; Sej 
liba (MÁV. Magyarság férfi­
kara, vez. Rajter Lajos); 18.
Pongrácz István : Magyar hő­
sök, induló (Mária Terézia 1. 
honvédgynlogezred zenekara, 
vez. Pongrácz Géza).

10.00: Hírek.
10.15: .Szórakoztató zene.
11.10 : V'izJel/ös/olfjálat.
11.20 : Knrlowlez : Litván rap­
szódia (szimfonikus zenekar, 
vez. Mazurkiewicz).

11. »0 r „Dtvatfudósítá*.”
12.00 : Hnrangs/ó. Fohász, Ilim- 
unsz.

12.10: Országos Poslászenekar.
Vezényel Eördögh János. 1. 
Kvler Béla : Romantikus nyi­
tány ; 2. Siede: Fátyol és 
csipke, szvit; 3. Krómé : Hu­
szárcsíny, intermezzo ; 4. Bá- 
náti-Buchner Antal : Jégki­
rálynő, keringő ; 5. Borsuy : 
Egyveleg Murgács Kálmán 
<laIáiból ; 6. Rosnér : Spanyol 
rapszódia. Közben 

12.40: llfrek. - 
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.

1.30: „ílonvédeink üzennek.” 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Sthyiumel Miklós láne- 
zenrkani játszik.

2.30: Hírek.
2.55: Műsorismertetés,
3.00 : Áríolyamhírek. árak
3.20 : Mózesné Junker Klára 
énekel. 1. Bizet : Hégi dal ; 
2. Schumann : A lelked, mint 
a rózsa ; 3. Dell* Ac<lua : Villa- 
nella : i. iluszka: Ö mert oly 
későn ; 5. Kacsóh ; Nem tu­
dom feledni ; 6. Luurisin Mik­
lós : Mező, mező.

3.10: ..Japán történet.-' Árva 
Máté előadása.

3.50 : Piiky Margit zongorázik.
1. Liszt : a) Olx'rmann völgye; 
b) Sposalizio ; 2. Rachmani- 
nov: gisz-moll prelüd.

t.15: „Gyermekdélután.” „Adj 
Isten egészségére!*' Hangjáték. 
Népmese után írta Fáv Anna. 
Átdolgozta és vezeti Kilián 
Zoltán. Klőndják a gyermek­
szereplők.

$.45: Időjelzés, hírek,
5.00 : Hírek szlovák és niszin 

nyelven.
5.15 : Sárközi Gyula cigányzene­

kara muzsikál. Közben :
5. $0: „Az ember és a gép baren 

a munkáért.** Ölti Vilmos dr. 
iparügyi min. előadó előadása.

(í.05 : „Engesztelő ajándék. 
Babits Mihály és Török Sophie 
egymáshoz irt verseiből előad 
Simonffv Margit. A bevezetőt 
írta és elmondja Schöpflin 
Aladár.

0.35: Gustav llavemann hege­
dül a magyar-német művész- 
esere kíséretében. 1. Mozart : 
Menüett ; 2. Paganini : la«
cam panel la ; 3. _ Schulzert :
A-dur rondo ; 4. Weber : D-diir 
keringő Hangfelvétel.

7JHI: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: „Az Eli KE munkája.'* 
Közvetítés Kolozsvárról az 
Erdélyi Magyar Közművelő­
dési Egyesületből.

7.50 : Budapesti Polgári Dalkör.
Vezényli Lisznyay Szabi) Gá­
bor. i. Bárdos feldolgozása : 
Huszárnál a ; 2. Kodály :
H liszt ; 3. Kodály: Esti dal; 
1. Liszt : Magyar ünnepi dal.

8,05: „Március.” Hangjáték 
három részben. Irta Vándor 
Kálmán. Rendező Borsi Ödön. 
Személyek : Baldauf — Bihary 
József ; Baldaufné — Harsányi 
Gizi; Emmy, a leányuk 
Németh Romola ; Petőfi Sán­
dor Szabó Sándor; .Jero­
mos Bognár Elek ; Or lay 
Lázár Tihamér ; Flóra Szép 
Ilonka ; Kormos Sárossy 
Andor ; Főhadnagy Antók 
Ferenc ; i ladnagy — Balázs 
Samu ; Ezredes Nagy Ador­
ján : Wawricsek kapitány 
Berky József ; Kocsmáros 
Bazsay Lajos; Kürtös 
Hublnyi Tibor; Első férfi 
Kézdv Kovács Antal ; Má-

flétiBáA

soclik férfi S/.apáry Sandirt* ;
Harmadik férfi Szőke Sán­
dor; Juli Hollós Melitta;
Első hölgy Szvnlgyörgyl 
Gabriella ; Második hölgy 
Hernádi Gizi ; Harmadik hölgy 

Lengvári Zsuzsi.
11.20: Légierők fúvószenekar». 

Vezényel Doroszlai Károly.
I. Seregi Artúr: Székesfehér­
vári vegyesdandár induló ; 2. 
Yradier : La paloina, szerenád ;
3. Magyar népdalok Kodály, 
Szabolcsi, Major átdolgozásá­
ban (hangszerelte Doroszlai 
Károly) ; 4. Doroszlai Károly : 
Repülő-induló.

!).$(): llírrk.
10.111: „Tánezeue.” A Magyar 
Revü Tánczenekar játszik.

10. 40 : „Olasz dalok. ”
11.00 : Hírek német, olasz, angol.
francia és finn nyelven. 

11.25: Toki-llorváth Gyula ci­
gányzenekara muzsikái.

I2.IMÉ: Hírek.
12.15: „ízen az otthon.” A
Vöröskereszt bajtársi rádi«V- 
szolgálata.

BUDAPEST 11.
5.15 : Ruszin hallgatóknak. Dan- 

kuliuecz Jenő ruszin népdalo­
kat énekel.

5.40: Tánezene.
6.10: Mezőgazdasági félóra.
6.35 : Olasz nyelvoktatás. Tartja 
Gallerani Bonaventura.

7.00 : Rádiózenekar.
8.00 : Hírek.
8.10: Budapesti Polgári Dalkör.
Vezényel Lisznyay Szabó (iá­
bor. i. Katonadalok ; 2. Pa- 
cius : Finn dal ; 3. Palmgreen : 
Tengerész a szénégetők közi ; 
t. Lányi Ernő : Szülőföldemen;
5. Akom Lajos : Magyar szere­
nád ; 6. Lisznyay Szabó Gá­
bor: Kis szerenád.

R.30 : „Sbakespeare-mozalkok.- 
Irta Maller Sándor dr. Fel­
olvasás.

8.50: Légierők Fúvószenekar«. 
Vezényel Doroszlai Károly. 1 
Dostal : Toreador-induló; 2.
Sándor Jenő Szőllősi : Fe­
renc : Kislány, keringő ; 3 
Weivoda- Szőllősi : Rosa-
munda-polka ; t. Pazeller : 
Részéi a szerelem, dal : 5.
Rhodér: Indiai varázsló; 6. 
Barsvári József: Vidám baj­
társak, induló.

0.10: „Kereszt a porban."'
Tatay Sándor elbeszélése.

KASSA
6.46: Budapest I. műsora.
#.•0: Hanglemezek. 
ie.Mll.4i: Budapest 1. műsor:,.
II. 46: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.6(1 3.26: Budapest I. műsora 
3.26: ..Felvidéki széppróza. l)r 
Marék Antal előadása.

3.35: Művészlemezek.
4.15—6.65: Budapest I. r úsora
6.65 6.35: Budapest II. műsora 
(Földművelés.)

6.35: Hiegvr Tibor zongorázik.
7.66 végig: Budapest I műsor»

21

I



SZERDA
március 18

BUDAPEST I.
6.-16 : Ébresztő. Torna.
7.00: Hírek. Közlemények. Reg- 

gell zene. 1. Borsai : Kolozs­
vári induló (Hunyadi .János 9. 
hou védgyalogezrcd zenekara, 
vez. Fricsay Ferenc); 2. Bor­
din : Caresse-koringö (Inog bé­
csi zenekara); 3. Sándor Jenő : 
Nem lehet azt parancsolni 
senkinek (Kalmár Pál); 4.
F'aggy úgy ért yá t égetek én ; 
b) Vékony deszka kéri lés (Far­
kas .lenő cigzinyzenekara); 5. 
Pécsi József: Salus Hungá­
riáé, induló (József nádor 2. 
hon\ édgvalogezred zene­
kar.«, vez. Seregi Artúr) ; 6. 
Pestalozza : Csiribiriből, olasz 
dalkeringő (Lucrezzia Borii;
7. al .larnefelt : Sirakka ; b) 
Törmido: Kitkatkat ( vegyes- 
kari : 8. Szia ti na y Szöllösi : 
Trombitás induló (Bendőr- 
zenekar, vez. Szöllösi F'erenc);
9. Galdieri: Olasz filmdal 
(Tito Schipa); 10. Schaffer - 
Paepke: Bées éjjel, keringö- 
egy velegfszimfónikus zenekar); 
11. Kletsch : t’tiláz (Schu- 
ricke ének hármas); 12. Lopc : 
Gallito, spanyol induló (kirá­
lyi alabárdosok énekkara): 13. 
Balázs Árpiid : Gyere velem 
akáclombos falumba (Kényes 
Lóránd verse. Koréh Endre); 
14. Murgács Kálmán—Mar- 
czali : Frigyes : Mindig mond­
jon veszedelmes a lány (Cse- 
lénvi József); 15. Armandola : 
Hétvége meseországban (sza- 
lonzvnekarl; Ifi. Bixio —Che­
rubini: F’ilmdalkeltös (Lőtte 
Menas) ; 17. Arm berg: Spa­
nyol falusi zene. keringő (F'rnst 
I Iarten) ; 18. Neuhardt : Egri 
induló (Hunya<li János 9. hon- 
védgyalogezred zenekara, vez. 
F'ricsav Ferenc).

10.60: Hírek.
10.15 : Szalon ötös. 1. Jacquct : 
Francia táncok ; 2. Elgar : Sze- 
relmi üdvözlet : 3. Svendsen : 
llománc ; 1. Poldini : Mese;
5. Szirmai Albert: Operett- 
részletek ; ő. Vincze Ottó : 
Amália, dal; 7. Popy : Anda­
lúziái spanyol keringő ; 8.
Bihari : Hadik óbester nótá­
ja ; 9. Kreisler : Kis bécsi
induló.

11.10 : Vizjelzőszolgálat.
11.20: László Endre hegedül.
1. Vitai! : Ciaconna ; 2. Ko­
dály: Keringő; 3. Hubay : fi. 
csárda jelenet (Cserebogár, sár­
ga cserebogár).

11.50: ..Miért bukott inog Petőfi 
az Itt 58-as képviselőválasztá­
son.*' Szemző Piroska dr. elő-

12.00 : Harangozó. Fohász.. Him-

12.10: Szórakoztató zene. 1. 
Millöcker: A koldusdiák, nyi-
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tány írádiózenekar); 2. Husz- 
kn : Lili bárónő, opercltegyyc- 
leg (József nádor 2. konved- 
gva legez red zenekara, vez. Se­
regi Artúr); 3. Ranzato : Ja­
pán bakiik (rádiózenckar); 1. 
Pécsi József: Piccadorok fel­
vonulása, induló (RidkVzene- 
kar); 5. Crcmieux : Lassú ke­
ringő (RÍdiózenckar); ti. Pörsek- 
maiin: Signorina, ^ paso
dohle (rádiózenekar); 7. Vin­
cze Ottó: Néger dal (rádió- 
zenekar) ; 8. ifj. Szabó Béla : 
Dalkeringő (rádiózenekar) ; 9. 
Fényes Szabolcs: Holnap ki 
tudja (rádiózenekar); 10. Le­
hár : Losonci induló (Koncert 
fúvószenekar, vez. Keil Br­
no). Hangfelvétel. Közben 

12.50 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
1.36 : ,,Honvédéiül* üzeunek.” 
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00: Székesfővárosi Tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Eórdögh Já­
nos. 1. Fucsik : Firenzei in­
duló ; 2. Suppé : Könnyű lo­
vasság. nyitány ; 3. Linckc : 
I.ysistrata, keringő ; 4. Siede : 
Baba és pojáca ; 5. Niel :
Erika, induló.

2.30: Hírek.
2.55: Műsorismertetés.
3.00: Arfolyamhírek. árak.
3.20 : lakatos Tóul és Tibor 

cigány zenekara muzsikál.
5.15: Diákfélóra. „A földi­
giliszta.” Monti Jenő dr. elő­
adása.

4. 55: Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: Rádiózenekar. 1. Ákom 
Lajos: Szól már a banda, 
induló ; 2. Adam : Pünkösdi 
királynő, nyitány ; 3. Ivhár : 
Keringőintermezzo; I. Cho- 
váiv - Szcrvánszky : Pusztai
kép ; 5. Szántó Jenő : Spanyol 
szerenád ; (>. Kreuder—Rixner: 
F'ilmda légyveleg.

5.55 : „A pesti telefon.’* Ha bay 
József vidám csevegése.

6.20 : Honvéd műsor.
7.00: Hírek magyar, német és 

román nyelven.
7.25 : Az Operaház előadásának 

ismertetése.
7.30 : „Aida.” Dalmű négy fel­

vonásban. Az Operaház ebi­
adásának közvetítése. Szövegét 
irta Ghislazoni. Fordította 
Zoltán Vilmos. Zenéjét szer­
zetté Verdi. Az előadást ve­
zényli Failoni Sergio. Rendezte 
Szemére Árpád. Személyek : 
A király — Komáromy Pál; 
AinnerLs, leánya — Kovács 
Jolán ; Aida Rigó Magda ; 
Badames — Halmos János ; 
Ramfis, főpap - Koréh 
Kndre; Amonasro — Lo- 
sonczy György; Fopapnő 
Dósa Mária ; Hírhozó Jó­
ra \ József.
Az 1. feltoiiás után kh.

K.20 : külügyi iieg>edöra.

A II. felvonás után kb.
9.15: Látogatás a pécsi Erzsébet 

Tudomány Egyelem Rádium- 
intézetében.’*

9. 50: Hírek.
16.10: A Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara.
Vezényel Pongrácz Géza. Ope­
rettindulók és keringők. 1. 
Iluszka : Bob herceg, induló ;
2. Ziehrer : A bccslő, keringő ;
3. Millöcker: Heidelberg! in­
duló ; 4. Verő: A szultán, 
keringő ; 5. Reinhardt : Ívles 
lányka, induló; 0. Buttykay 
Ákos : Ezüst sirály, keringő ; 
7. Johann Strauss: Májusi 
bor. induló ; 8. Zeller : Bánya- 
mester, keringő ; 9. Eisemann : 
Tokaji aszú, induló ; 10. Sidney 
Jones: Gésák, keringő; 11. 
Máder Rezső: Piros cipő, 
induló.

11.60 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és finn nyelven.

11.25 : Táncxene.
12.00 : Hírek.
12.15: „Ezen az otthon.** A 
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

BUDAPEST II.
6.20 : Francia nyelvoktatás.
Tartja Makay Gusztáv dr.

6.55 : Részletek Bartók : Mikro­
kozmoszából. Zongorán elő­
adja Vásárhelyi Magda.

7.15: „Romeo és Julia igaz 
története.” Irta Nagy l-enke. 

7.45: Magyar nóták. 1. Ba­
lázs Árpá(l : Marika (Antal 
Iván verse (László Imre) ; 2. 
Adorján Sándor: Kalapomra 
páros (Kalmár Pál) ; 3. Sán­
dor Jenő : Amióta hűtlen lettél 
(Csclényi József); 4. Szalay— 
Koppány : Mákvirág (Kop- 
pányné verse, Kalmár Pál). 

8.00: Hírek.
8.10 : Tánczene. llultola Ede 

tánczeiiekara Játszik.
9.10 : „A magyarországi gyógy­

vizek eredete.” Irta Wein 
György dr., a m. kir. Földtani 
Intézet asszisztense. Fel­
olvasás.

9.46 : Az Opera ház „Aida” e. 
dalművének folytatása. (III.
és IV. felvonás.)

KASSA
€.46: Budapest I. műsora.
9.66: I. rész: Filmzene. 11 rész: 
Magyar nóták.

lS.ee-11.46: Budapest 1. műsora. 
11.46: llirck magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.SS-3.26: Budapest 1. műsora. 
3256: Tánczene.
4.S6: „Kárpátaljai mese.“ Tóth 
Endre elbeszélése.

4.26: Profánt István tárogatózik 
cimbalomkisérettel. 1. Nagy 
Bercsényi Miklós; 2. Hej Rákó­
czi, Bercsényi; 3. Törők bársony 
süvegem; 4. Andrássy Gézáné: 
Krasznahorka büszke vára; 5. 
Bihari János: Hadik óbester 
nótája; 6. Boka kesergője; 7. 
Tv vagy a legény Tyukody paj­
tás: 8. ('.inka Panna nótája. 

4.45—végig: Budapest I. műsora.
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BUDAPEST 1.
6.40: Ébresztő. Torna,
7 iMI * Hírrk. Közlemények. Keg­
yeli zene. 1. Bosch : Túl a Ti- 
l/Án, induló (Mária Terézia 
1 honvedgyaloger.red zeneka­
ra, vez. Figedy Sándor)i; 2. 
Johann Strauss: (cigánybáró, 
keringőegyveleg (Radiola szim­
fonikusok, vez. Mart Íny lai- 
jos); 3. Hasinioto : Nagyjapan, 
dal (tokiói zeneakadémia női 
kara, vez. a szerző) ; 4. F-gressv: 
Juhászlegény ; Szabadi: Be­
fordultam a konyhám (Petőfi 
őrsei, Kiss Ferenc); 5* a) 

Seprik a pápai utcát ; b) Árok, 
árok ; c) Asszony, asszony 
(Kiss Lajos cigányzenekara);
6. Pécsi József : Tempó, cser­
készinduló (József nádor 2. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. Seregi Artúr) ; 7. (iaiine : 
Ibi,keringő (Ma reel le Denya);
8. Mandolinata (Pedro Fer­
rari) ; 9. Nicl : Ma vidámak 
leszünk. polka (Tclefunken- 
lánczeiiekar); 10. Krdélyi Mi­
hály . l'enyő, fenyő (Rendőr­
zenekar, vez. Szöllősi Ferenc); 
11. de Fries Károly—Kovács 
Kálmán : Valahol Oroszország­
ban (Karúd y Katalin); 12. 
Krichsen : 11 a rmon i ka kér in­
gó (Odeon harnionikaegyüt- 
tes); 13. (lade : Szerenád (sza­
lonzenekar) ; 14. Gapaldo : Ta­
rantella (Bosita Serrano); 15. 
Sándor Jenő : Imádság már 
az is (Jávor verse. Kalmár Pál) ; 
16. Lourtioux Laurent Meg­
szólalt egy virág, keringő (Bo­
bért Kenard zenekara); 17. 
Balázs Árpád Szöllősi Fe­
renc Balázs-nóták, induló 
(Rendőrzenekar, vez. Szöllősi 
Ferenc).

1 0.00 : Hírek.
1 (1.15 : Kiss Ferenc szalonzene­
ként. 1. Joyce : Kmlékczés, 
keringő ; 2. Becce : Capri szi­
getén ; J. Bányai Aladár : 
Keleti hangú latképek ; 4.
Gyopár László : Románc; 5. 
Cross maiin : Csárdás ; (». Benz : 
C a topp (xilofonszóló) : 7. Ples­
sow : Kék szerenád ; 8. Fé­
nyes : Tíz pra múlt ; 9. Szu- 
' '•ich : Kár, hogy pont maga. 
ILI»: \" í z. jelzős zolgá lat.
II-»: Opera részletek. 1. Bel­
lini : Norma, ária (Gijia Ci- 
gna) ; 2. Lortzing : Vadorzó, 
ária (Leo Schützendorf) ; 3. 

><>nizeit i : A kegyencnő, ket- 
!ö I Aurora Buades és Koherto 
-’X lessio).

i - >»: „Béni bácsi.” Szemere 
(»vörgy elbeszélése.
"!.»» : 11 arany szó. Fohász, llim-

1-1» : Itendőrzenekiir. Vezényel 
Szöllősi Ferenc. 1. FI. Bach : 
Tavasz ébredése ; 2. I'ucsík : 
A tavasz előhírnöke, keringő ; 

I Igédv Sándor : Tavaszi

nyitány ; 4. Silwedol; Tavaszi 
reggel a Gárda-tónál ; 5. Czi- 
hulka : Erdőzsongás ; 6. Rix- 
ner : Kék ég alatt ; 7. Bion : 
Virágsusogás, intermezzo; 8. 
Kéler : Pillangóvadászal. 
Közben 

12.5« : llírek.
120 : Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 : „llonvédelnk üzennek."

A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Yldák Sándor eigányzrne- 
kara muzsikál.

2.30 : Hírek.
2.-43 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhirek, piaci és 

élelmiszerárak.
3.20 : Hvorzsák : (i-dur (IV.) 
szimfónia (prágai filharmoniku­
sok, vez. Tal ich).

4.00 : Uilogatás a hadlestpa- 
rnnesuoksáy új székhazában. 
Közvetítés Kolozsvárról. Ve­
zeti Budinszkv Sándor. Hang­
felvétel.

4.13 : Huszln hallgatóknak. Az 
ungvári ruszin állami gimná­
zium énekkara ruszin népdalo­
kat énekel. Vezényel Bomi- 
sovszkv Vera. Hangfelvétel.

4.43: Időjelzés, hírek.
3.00 : Hírek szlovák é« ruszin 

nyelven.
3.13 : Zongoradarabok az ifjú­
ságnak. I-Clőadja lumber Nán­
dor. 1. Beethoven: Hat köny- 
nyti változat; 2. Gebhardt : 
Játék a gyermekszobában ; 3. 
Gebhardt : Bölcsődül; 4. Cha- 
minadé: Gitár: ; 5. Kókai 
Rezső : Toccata; 6. Rcy C<> 
laco : Portugál tánc ; 7. Bim- 
szkij-Korzakov : A dongó ; 8. 
Albeniz: Andalúziái bolero.

3. 40: „Kertészeti időszerű ta­
nácsadó.” Karmacsi Bertalan 
kertészeti akadémiai rk. ta­
nár előadása.

«.10 : Peter Krender zenekará­
nak műsorából. 1. Rixner: 
Poesie ; 2. Washington I lar- 
line ; Pinocchio, egyveleg ; 3. 
Gadc : Féltékenység, tangó. 

«.23: „A magyarság háborúi." 
Lukinich Imre dr. egyetemi 
tanár előadásit.

0.43: Iládlózenekar. 1. F.rnst 
Fischer: Találkozás Becsben, 
nyitány ; 2. Ganne: Orosz
mazurka ; 3. lluszka : Lsik- 
csikóban; 4. Ats Tivad;„ :
Mon ami, tangó ; 5. Fényes 
Szabolcs : Egy halk futam ; 
(i. Ilniczky I^szlo: Van eg> 
világ; 7. Kiss-Angyal Ernő : 
Foxtrott ; 8. Bágya András : 
Hiába mondod, slow ; 9. Fe­
hér István : Bolíviában, ca- 
rioca ; 10 Kramer : Un giorno, 
tangó ; 11. Imiocenzi : Not­
turno, keringő; 12. Vtnczc 
Ottó : Felhőkarcoló, rumba. 

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.30 : „A falu rossza. Nép­
színmű három felvonásban. 
Irta Tóth Kde. Zenéjét sze- 
rezte F>kel Gyula. Bádioszín- 
nadra alkalmazta Turchánvi 
István. Rendező Teleky San-

dór. Személyek : Feledi Gás­
pár, a falu bírája — Bodnár 
Jenő ; Lajos, a fia — Pataky 
Jenő; Boriska, a leánya 
Mészáros Ági ; Bátki Tercsi. 
F’eledi gyámlcánya — So­
mogyi Erzsi ; Göndör Sándor, 
szolgalegény — Jávor Pál : 
Fin um Rózsi Nagy Iza­
bella ; Csapó, gazda — Ónody 
Ákos; Csapóné — Füzess 
Anna ; Egy öreg paraszt 
Árkossy Vilmos ; Megyei csend- 
biztos — Pataky József ; Kó­
nya kántorlanító Gabánvi 
I .ászló ; Gonosz Pista, bak tér 
— Hosszú Zoltán dr. ; Go­
nosz né — F'gyed Igénké ; 
Cserebogár Jóska, szőlőpásztor 

F’aiussy István : Cene, 
cigányprímás Szőke Lajos ; 
Ádus, vén cimbalmos Pa­
taky Ferenc; Jóska, béres 
Szügyi Zoltán.

9. 40 : Hírek.
10.10 : Beethoven : V távoli 
kedveshez, dalciklus. Előadja 
liasilides Mária, az Opera ház 
tagja.

10.33 : Tánczeue. A Megven- 
jazzegvüttes játszik.

11.00 : Hírek német, olasz, angol.
(nmein és eszperantó nyelven. 

11.23: Magyar nóták.
12.00 : Hírek.
12.13 : „Üzen az otthon."* A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

BUDAPEST II.
4.13 : A rádiózeiiekar műsora-

hói. 1. Lehár : Éva. egyveleg; 
2. Ernst Fischer ; Nagyvárosi 
romantika, közjáték ; 3. Pol­
gár Tibor : Hópelyhek tánca. 
Hangfelvétel.

«.30 : Gyors írólanfol> am. Tart ja 
Szia be y Géza. ,

7.13: Csuka Béla gordonkazik. 
1. Oohnányi : A „Buraija 
Hungarica” III. tétele; 2. 
Kodály : Magvar rondo.

7.33 : „Nevető fejfák.” Szendrev 
Ákos dr. előadása.

8.00 : Hírek.
8.10 : í getőversenj eredmények.
8.20 : Nagyzenekari művek.

KASSA
6.4* -Kit: Budapest 1. műsora 
9.M: I. rész: Indulók és kerin­
gik. II. rész: Tánczene. 

IS.SS—11.4Í: Budapest I műsora. 
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12.Si-S.2i: Budapest 1-műsora 
3.2t: Szlovák hallgatóknak. 1 
Sárosi szlovák népdalok. Énekli 
Zsemherv László harmonikakí- 
sérettel. 11. „Bakács Tamás. 
Lucs Vladimir előadása. Hl 
Szlovák tánczene.

4.15—s.li: Budapest 1. műsora 
6.1t: „A sziTvIem komédiája.
Semctkav József előadása sze­
melvén vekkel. (Jelenetek „Az 
ember tragédiája"-hói. „Faust 
hói. „Csongor és Tünde"‘-bol es 
a „Szent Ivánéji álom""-hói.)

7.SS végig: Budapest 1 műsora
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BUDAPEST 1.
6.40: Ébresztő. Torna.
7.011 : Hírek. Közlemények. Reg­
geli zpne. 1. Borsai: Számos- 
menti induló (3. számú Hel­
unni Marion unt cserkészcsapat 
fúvószenekara, vez. Keil Er­
nő) ; 2. Daloló honvédek : a> 
Bagoly madár. Atalmennék
(MÁV. Magyarsíig férfikara, 
vez. Hajtvr Jaijos) ; It. Popy : 
leideres keringő (Locatelli ze­
nekara) ; 1. Kalmár Tibor :
Hogy mondjam meg néked 
(Mindszenti István) ; .">. Ki­
lyukadt a kötöm; Hajnalban, 
hajnal előtt (Orbán Sándor); 
0. Pinka : Rákóczi emléke, in­
duló (Mária Terézia 1. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vez. Fi- 
gedy Sándor) ; 7. Pay rác — 
Bordin : Szerelmi titok, dal­
keringő (Tinó Rossi); 8. La 
calesera, paso doble (Pilar 
Arcos) ; í). Greci : Az első
könnyek, intermezzo (koncert­
zenekar) ; 10. Pnlei : Olasz
hallilák, induló (római császári 
zenekar); 11. Komáromi—II- 
niczkv : Kis mókus , (Major 
Ida); 12. Becucci: En drá­
gám, keringő (harmonikané­
gyes) ; 13. Kromer: Üdvöz­
let a hazához (harmonika- 
négyes) ; 14. Xónássy —Mcgay : 
Honvéd akadémikusok induló­
ja (Mária Terézia 1. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vez. Fi- 
gedy Sándor); 15. Satta— 
Mascheroni : Marilena tangója 
(Emilio Livi); 10. Pnrlow: 
Kovács-polka (Woitschnch fú- 
vószenekara) ; 17. a) Dóczy
József: Manduláin ; b) Vaj­
fia Marthon : Megugratlak
Hortobágyon: c) Dankó Bú­
sa : Nem átkozom ibolyakék 
szemedet (Bura Sándor ci­
gányzenekara) ; 18. Striczl Jó­
zsef : Közvitéz induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Figedv Sándor). 

10.1)0: Hírek.
10.15: Országos Postászenekar. 
Vezényel Kördögh János. 1. 
Auber : Portiéi néma, nyitány ; 
2. Johann Strauss : Heggell la­
pok, keringő ; 3. Buday Dé­
nes : Csodntükör, részletek;
1. Waldteufel : Virágos réten, 
keringő ; 5. Fiumana Beatrice : 
Hegyi séta; (». Husi: Gyer- 
mekünnep, nyitány.

11.10: Nemzetközi v jzjelzöszof- 
ilálat.

11.20: Németh Xnna zongorá­
zik. 1. Schumann: Pillangók ;
2. Chopin : [-moll etűd; 3. 
Liszt : Szerelmi álom.

11.10: „A véredényei »leszedés.*' 
Somogyi Béla <lr. orvosi elő­
adása.

12.00: Huraiigszó. Fohász. Him­
nusz.

12.10 : llnie/ky l^szlő szalon­
zenekara. 1. Johann Strauss :

Kzeregyéjtszaka, keringő; 2.
Kigyósi Árpád : Álla gavotta ; 
3. Riedel : Keleti képek ; 4. 
De Fries Károly: Valahol 
Oroszországban ; 5. Rixner :
Fickó polka ; 6. Muszka : Gyer- 
gyói bál, keringő ; 7. Hruby : 
Bécsi különlegességek, egy­
veleg. Közben

12.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1,30: „llonvédelnk üzennek.”
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : A József nádor 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artúr. 1. Wallace! : Ma­
ritana, nyitány ; 2. Seregi Ar­
túr : Leányálom, keringő; 3. 
Hazslinszky Tibor : Erdély fele. 
magyar ábránd.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Árfolyamhírek, árak.
3.20 : Tánezene. Heinemann Sán­
dor tánczenekara játszik.

5.15: „Időszerű tanácsok a tel­
jes rádiózáshoz.** Kádár Géza 
postamérnök műszaki előadása.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: Itádiózenekur. 1. Sándor 
Jenő : Indul a regiment ; 2. 
Lehár: Mulató istenek, nyi­
tány ; 3. Sztojanovits Jenő: 
Palotások a „Csárdás“ c. balett­
ből ; 4. Johann Strauss : Mű­
vészeiét, keringő ; 5. Kacsóh 
Pongrác/. : János vitéz, egy­
veleg. Közben

5.50 : Sport közle menyek.
6.15: Német hallgatóknak. Für 
deutschen Hörer.

6.35 : Fodor János, az Opera ház
tagja énekel. KI szel y : Szent 
I"erene oratórium ária; 2.
Verdi : Szicíliai vecsernye, 
ária ; 3. Kókai Rezső : István 
király, Koppány áriája ; 4.
Erkel : Bánk bán, bordal.

7.00: 11 írek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Híres tánezenekarok mű­
sorából.

7.55: ,.A két barát.** Petőfi és 
Arany versei, levelei, tréfái 
egymáshoz egymásról, ösz- 
szeáilí tolta Lovass Gyula. 
Közreműködik Bodnár Jenő és 
Apáthy Imre.

0.20 : Veress Károly eígányzene­
kara keringőket játszik.

8.35 : „ X györgx falviak vasár­
napja a kolozsvári kultűr- 
házhan." A közve títést vezeti 
Dövényi Nagy Lajos. Hang­
felvétel.

0.00: „Szent liszlő a magyar 
művészeiben.” Gervvich Tibor 
dr. egyetemi tanár előadása 

0.25 : Veress Károly elgán> zene­
kara muzsikál.

0.50: Hírek.
10.10 : Tánezene. Szabó Kál­
mán jazzhármasa játszik. 

10.35: Szórakoztató zene. 1. 
Micheli : III. kis szvit (rádió- 
zenekar) ; 2. Kenessey Jenő: 
Két tánc (rádiózenekar); 3. 
Mirheli : Angelus (rádiózene­
kar); I Johann Strauss:

Déli rózsák,^ keringő (Mnrjay 
Erzsébet); 5. Will: Ilnrmo- 
nikapolka (rádiózenekar); (». 
Kockert: Tavaszi virágok, in­
duló (rádiózenekar); 7. Kün- 
nekv: Blues (rádiózenekar);
8. V» rotlie : Foxinduló (rádió­
zenekar); 0. Striczl József: 
IV. honvédkcrtileti induló 
(Koncert fúvószenekar, vez. 
Keil Ernő). Hangfelvétel. 
Közben

11.00 : Hírek német, olasz,'angol.
francia és finn nyelven.

12.00 : Hírek.
12.15: „Üzen az otthon.” A 

Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

BUDAPEST II.
6.10: „Édes anyanyelvűnk.”
Halász Gyula előadása.

6.35: Szórakoztató zene.
7.25 : Az Operahúz előadásának 

Ismertetése.
7.30 : „Falstaff.” X ígopera há­

rom felvonásban, hal képben. 
Az Operaház előadásának köz­
vetítése. Szövegét Shapespean* 
„Windsor! víg nők** és „IV. 
Henrik” című színművének 
felhasználásával irla Arrigo 
Bői to. Fordította Lányi Vik­
tor. Zenéjét szerzetté Giuseppe 
Verdi. Vezényli Failoni Ser­
gio. Rendezte Békái András. 
Személyek : Sir John Falstaff 

Palló Imre dr. ; Ford, Alice 
férje — Hámory hun1 ; Fen­
ton — Síírdv János; Doktor 
Cajus Laurisin Lajos;
Berdolf - Szabó Miklós; 
Pistol Komóromv IhB ;
Alice, Ford neje — Orosz 
Júlia ; Annuska, Alice leánya 

Horányi Karola; Mrs. 
Quickly Gere Lola ; Mrs.
Meg Page Szilvássy Margit.
Az I. felvonás után kh.

8.15: Hírek. Mujil kb.
10.30: Az Operaház „Falstaff” 
e. \ ígoperájának folytatása.

KASSA
6.4#: Budapest I. műsora.
9. ##: 1. rész: Szórakoztató zene­
kari művek. II. rés*: Magyar 
nóták.

l#-0# 11.4#: Budapest 1. műsora.
11.4#: Hírek magyar és szlovák
nyelven, műsorismertetés.

12.0#--3.2#: Budapest f. műsora 
3.2#: Szülők iskolája. ,. A fegye­

lem vonzó értekei.” Dr. Har­
sány! István előadása.

3.4#: F. Hercsutli Ilona zongorá­
zik. 1. Járai: Toccata; 2. 
Skrjahi: Mazurka; 3. Prokofieff: 
Prelude: t. Polátiyi: A tenger.
5. Liszt: Vili. rapszódia.

4.15: Mű vész lemezek.
4.45—#.15: Budapest 1. műsora. 
6.15: A kassai szalonzenekar mű­
sora. 1. Newin Artók: Tavaszi 
szvit; 2. Johann Strauss: Tava­
szi hangok, keringő; 3. Kigyósi 
Árpád: Szerelmi üdvözlet: I. 
Winkler: Velencei virágok, sze­
renád: ő. Jacobi: Szihill. egyve­
leg; fi. Bust: Kínai teaárus; 7. 
Körke: Magyar tánc.

7.## »égig: Budapest I. műsora.

%mádé
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BUDAPEST L

B.40 : Ébresztő. Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Reg- 

4,rli zene. 1. Várba Imi János : 
Hazánkért, induló (Mária Te­
rézia 1. honvédgyalogezrcd ze­
nekara, vez. Figedy Sándor);
2. Kormaim Ludwig: Szép 
az élet, keringő (berlini rádió 
zenekara, vez. a szerző); 3. 
Schönfeld: Mindig vidáman, 
harmonikapolka (falusi zene­
kar); I. László Imre : Azt a 
fehér rózsát (Seress Rezső ver­
se, László Imre); 5. a) Mur- 
gács Kálmán: Csúnya lány 
(Domokos Géza verse); b) 
Csárdás (Csclényi József) ; 6. 
I’eike : Régi baj társak, induló 
(katonazenekar); 7. K render : 
Ahol te jársz, filmdal (H. E. 
Groll) ; 8. Barcelata : Rumba 
(Rosita Serrano); 9. Bachó 
István : Iaidovika-induló (ka­
tonazenekar) ; 10. Rusconi— 
Bmno : Az utolsó fecskék, tan­
gódal (Carlo Buti); 11. Be­
natzky : Grinzingi dal (Eli­
sabeth Schumann); 12. Green : 
Nyolczongorás jazzszám (jazz- 
/ongoraegyüttes); 13. Casi-
rolli Kastclli : Slowdal (Fer­
nando Rossi) ; 14. Farkas Re­
zső : Leventeinduló (Mária Te­
rézia I. honvédgyalogezred ze­
nekara, vez. Figedy Sándor) ; 
lő. Lehár : Arany és ezüst, 
keringő (l "Uraion-zenekar); 16. 
Kokay István : IMros púnkösd 
napján i Ráday Iáiszió) ; 17. A 
mellényem begombolom ; El­
ment .1 tilosa a vásárra ; Nagy 
a feje. búsuljon a lé» (ifj. Ban­
da Maréi cigányzenekara); 18. 
Iricsay Richárd : Magyar vir­
tus, induló (Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. Figedy Sándor).

HMM): Hírek.
10. lő: Szórakoztató zene. 1. 
Johann Strauss : Gyorsuló dal­
lamok, keringő (szimfónikus 
zenekar ); 2. Brüh ne— Willy : 
l'ilmdal (Myriam Ferretti) ;

Nápolyi emlékek, egyveleg 
(Columhia-zenekar); 4. Dos-
tal Szervusz Becs, dalegy­
veleg (Paul Hörbiger); 5. De 
Luca : Szép Colorádóm (pisz­
ton : Willi Liebe) ; 6. Ráday 
1 .ászlé) : Hiába mondod (Rá­
kosi verse, XVeygand Tibor);

Le Soir Majoros : A kin­
tornás dalol (Kelly Anna);
8. a) Egressy Béni: Szomorú­
id/ hervadt lombja ; b) Nyisd 
ki babám az ajtót (népdalok 
La v ot t a R ezső á t ira t ában, Varga 
Imre); 9. Schmidseder:
Micaela, tangó (Géczy Barna­
bás zenekara) ; 10. Schmidt— 
Rentner Ilniczky : Én nem 
tudom (Kazal László); 11.
Hegedűs Tamás: Hamvadó 
cigarettavég t Karády Katalin);

12. Caphat: Excentrikus fox 
(Hans Bund tánczenekara). 

11.10: Vizjelzőszolyálat.
11.20: Művészlemezek. 1. Gior­
dano : André Chenier, ária a 
Hl. felv.-ból ((»ina Cigna) ;
2. Massenet : Manón, ária a 
Ili. felv.-ból (Tommaso Al­
caide); 3. Honegger: Pacific 
231, hangkép (szimfónikus ze­
nekar, vez. (á>ppola); 4. Cilea : 
Adriana Lecoiivreur, kettős a 
IV. felv.-ból (Piero Pauli és 
Adelaide Saracen»).

11.40: „Mit nézzünk meg?” A 
herpályi pajzstöredéket a Nem- 
zetiMúzeumban.Ismerteti Kov- 
rig Ilona dr. Felolvasás.

12.00 : Harangszó. Fohász. Him­
nusz.

12.10: Melles Béta-zenekar. Ve­
zényel Vincze Ottó. 1. Lortzing :
A fegyverkovács, nyitány ; 
2. Moréna : Egyveleg Strauss 
műveiből ; 3. Vincze Ottó: 
Előjáték ; 4. Kisemann Mi­
hály : Egyveleg; 5. Lehár: 
Luxemburg grófja, operett­
részlet ; 6. Pécsi József: Keleti 
lakodalom. Közken 

12.40: Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „Honvédeink üzennek.”
A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : Ráez Berel eiganyzene- 
kara muzsikál.

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Aríolyamhirek, árak.
3,30: Séta a Mezőgazdasági
Kiállítás és Tény észvásár meg­
nyitásán. Beszél Budinszky 
Sándor.

4.10: Ifjúsági rádió. „Hogyan 
lett a legfontosabb anyagok 
egyike a kőolaj?” Kilián Zol­
tán beszélgetése gyermeksze­
replőkkel.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
3,15: Indulók. 1. Kraul Antal : 

Nagy Lajos király-induló (Má­
ria Terézia 1. honvédgyalog­
ezred zenekara, vez. Figedy 
Sándor); 2. Műié—Cirenei:
Győzelmi induló (katonazene- 
kár); 3. Niel: Engel land-
indujó (zene- és énekkar);
4. Kacsóh—Pécsi : János vitéz, 
induló (Mária Terézia 1. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Figedy Sándor) ; 5. Jamada : 
Hazaszeretet, induló (tokioi 
zeneakadémia vegyeskara, vez- 
Savázáki Szadajuki); 6. l »nn 
lovassági induló (Woitschach 
fúvószenekara); 7. Rákóczi- 
induló (Hunyadi János J. 
h o n v édgy al ogezred zenekara, 
vez. Fricsav Ferenc).

5,40: „Tiszteiéi a vasfüggöny­
nek." Dékány András cseve­
gése.

0.00: Sovlnszky László szalon­
zenekara. 1. Virányi: Spanyol 
tánc ; 2. Grieg : Szeretlek ;

3. Popy : Balettszvit; 4. Pa­
derewski : Menüett; 5. Rixner: 
látomás, tangó.

6.30 : „Magyar ének — magyar 
lélek." Ádám Jenő zeneművé­
szeti főiskolai tanár népdal- 
félórája.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: Hangképek Innen-onnnu.
7.45 : Harsány! Zsolt elbeszélése.
8.10 : „Balázs Arpád-em lék- 

hangverseny.” (Halála év­
fordulóján.) A bevezetőt irta 
Papp Viktor. Közreműködik 
Nagy Izabella, Cselényi József 
és Koréh Endre, az Opera ház 
tagja. Kísér Bura Sándor 
cigányzenekara.

9.15: „Szervusz, Kamerád.” A 
németbirodalmi rádió katona- 
hangversenyének közvetítése 
Becsből. Hangfelvétel.

9.40 : Hírek.
10.10: „Itt a tavasz.” Közre­
működik Gáspár Lajos cigány- 
zenekara, a Magyar Rév fi 
Tánczenekar, hangfelvételről, 
majd tánclemczek. Közben : 

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és finn nyelven.

12.00: Hírek.
12.15 : „üzen az otthon." A
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

BUDAPEST II.
8.35: Mezőgazdasági félóra.
7.00 : Tánezene.
8.00: Hírek.
8.10: Wehner Géza orgonái a 

terézvárosi plébániatemplom­
ból. Francia szerzők művei.
1. Titeluze: Exultet coelum :
2. Clerambault : Dialógus ; 3. 
Franck Cesar: Fantázia há­
rom tételben ; 4. Dupré : Kör­
menet és litánia.

8.35 : „Jósika Miklós a száműze­
tésben." Irta Lengyel Tamás. 

9.00: Respighi : Róma kútja!.
I. A Valle Giulia kútja haj­
nalban ; 2. A Triton-kűt reg­
gel; 3. A Trev i-kút délben ;
4. A Villa Medici kútja nap­
nyugtakor (londoni szimfo­
nikusok).

9.20: „Régi erdélyi városok.”
(Marosvásárhely.) Irta Csa­
pod y Csaba dr.

KASSA

S.4S: Budapest I. műsora.
S.W: I. rész: Szórakoztató zene.

II. rész: Részletek Erdélyi Mi­
hály: Sárgarigófészek c. ope­
rettjéből.

te.ee—11.4»: Budapest I. műsora. 
11.4t: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.ee 4.34: Budapest I. műsora. 
§.35—7.40: Budapest II. műsora. 
(Földművelés.)

7.Ü -végig: Budapest 1. műsora.
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BUDAPEST 1.
8.00 : Fohász. Szózat. Reggeli 
zrnr. 1. Kéler Itóin : Magyar 
vigjátéknyítány (Hadiola kon­
certzenekar, vcz. Majorossy 
Aladár); 2. Delibes : Coppélla, 
keringő (Galli-Curci); 3. Brogi: 
Velencei látomás, barcarola 
tTita Buffo); 1. lluhay : 
Hejre Kati (hegedű : Hja 
Livsakov); 5. Petrie : Ten­
gerészsors (Marcel Wittrisch): 
ti. Johann Strauss : Cigány­
báró, cigánydal (Szabó Lujza); 
7. Zimav : Nem hallattam 
soha ily bús harangszót (Varga 
Imre); 8. Bihari János : Pri­
mi tiál is magyar (Bihari ke­
sergője, Magvari Imre cigány- 
zenekara); 9. Losonczv Dezső : 
Ba|>szódia (hegedű : B. Fehér 
M iklós).

8.4.1 : liírek.
10.00 : He formát us istentisztelet 
a káli In-téri templomból. igét 
hirdet Havasz László dr. 
piisjWik.

11.00: Egyházi ének és szrnf- 
brsz.éd az ndx ári és xúr- 
plébánlalemplomból. A szent- 
beszédet mise közben Szívós 
I )oná t dr. bencés tanár mondja. 

12.1Ő: Lrxentefélóro. Közre­
működők a Pestszenterzsébeti 
Leventeegyesiilet ének- és zene- 
kit ra. Az énekkart < )rosz István, 
a zenekart Ruszinkó Nándor 
vezényli.

12.45: lleszkárt-zenekar. Ve- 
zényel Müller. Károly. I. Pécsi 
József: Ban zaj, Nippon, in­
duló ; 2. Johann Strauss :
Denevér, nyitány; 3. Bayer: 
Baba tündér, balét (részletek ;
4. Waldteufel : Kijen a tánc, 
keringő ; 5. Brahms : Magyar 
táncok. közben:

1.00 : „Rádiókrónika." Ki­
mondja Papp Jenő.

1.45: Időjárás, hírek, vízállás­
jelentés.

2.00 : XlüxészJemezek. 1. rész: 
Operarészletek és lianyszer- 
s zólók. 1. Händel: Avis és 
Gala then, ária ( Armand CraIl­
iié) ; 2. Bitch : d-moll toccata 
és fuga (orgona : Edouard 
Commette); 3. Donizetti:
Linda di Chamounix, ária 
(Toti dal Monte); I. Bossini : 
Szevillai borbély, kettős < I>ino 
Borgioli és Gjno Vanelli); ő. 
Haydn : Menüett (gordonka: 
Pablo Casals) ; 6. Mozart :
Varázsfuvola, ária ( Peter An­
ders); 7. Musszorgszkij : lio- 
vanscsina, előjáték és kőz- 
zene (szimfonikus zenekar). 
11. rész. (íéezx Raruubás 
zenekarának műsorából. S. 
Beger : Mária bölcsőd a la ; 0. 
Brusso: Arányló ősz ; 10.
Kashubec : Mexikói szerenád ; 
11- Hixner : Gyorspolka : 12. 
Köt scher : Pizzicato tangó : 
13 Krdely i Mihálx Puszta

fox a „Dorozsmai szélmalom** 
e. operettből.

3.00: Helyszíni közvetítés a 
háztartási gazdasági tanfolyam 
életéből. A földművelésügyi 
minisztérium rádióelőadássoro­
zat a.

3.45 : Szalonötös. 1. Schubert :
Induló ; 2. Székely Imre:
Molnárdal ; Furulyás ; 3. Sziics 
János : Szivárvány, keringő ;
1. Johann Strauss : Műxész- 
élet. keringő ; 5. Krimi: In­
dián szerelmi dal; 6. Szabó 
Béla : Keringőszerenád. közli.

4.00 : „Erdőn, mezőn." Bár­
sony István írásaiból.

4.40 : ..Széchenyi kiműveli ma­
yát." Irta Czakó Elemér. 
Felolvasás. Közművelődési 
előadássorozat.

5.00: Hírek mayyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

5.20 : „Nem kell pénz a boldog­
sághoz . . Tölgvessy Julia 
és Varsányi Rudolf magyar 
nótákat énekel, kísér Farkas 
Béla cigányzenekara.

«.00 : „A kereszténység bás­
tyája." l’zdóczy-Zadravez 
István előadása.

(».20 : Marik Irén Liszt-műveket 
zongorázik. 1. Benediction ;
2. Az Este-villa szökőkútjai. 

«.40 : Hang képek a vasárnap
sportjáról. Beszél Pluhár 
István.

7JH) : Hírek magyar, német 
és roma n nyelven.

7.20: Mosolygó magyar írás. 
Húsvéti népszokások. Irta 
Márai Sándor. Felolvasás.

7.45 : A nagykőrösi református 
tanítóképző intézet és líceum 
énekkara. Vezényel Márton 
Barna. 1. Orland : Zsoltár;
2. Kodály : CL. genfi zsoltár ;
3. Veress Sándor: Szvit ; 
I. Vikár Sándor : Katonaélet ; 

.*». Árokháty Béla : Ormánvsági 
népdalok.

8.00 : Sport eredmények.
8.10 : „Az operett története."
Johann Strausstól Lehárig. Irta 
és összeállította Farkas .Jenő. 
Kimondja Eőry Kató. A rádió- 
zenekart Fridi Frigyes ve­
zényli. Közreműködik Miklóssy 
Irén (ének), Warga Lívia, Ma- 
leczky Oszkár, Vdvardv Tibor, 
az Operaház tagjai és ének- 
egvüttes. Rendező A. Balogh 
Pál.

8.-40 : Hírek és sporteredmények.
10.15 : Szórakoztató zene. 
11.00 : Hírek német, olasz.
angol, francia és finn nyelven. 

11.25: Tánezeue. llniczky
László tánczenekara játszik.

12.00 : Hindi.
12.15 : „f'zen az. otthon." A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

BUDAPEST II.
11.15: Tokl-Ilorváth Gyula ci­
gányzenekara muzsikál.

12.15 : Magyar női x oiiósnéyyes.
Tagjai : Kálmán Mária, Me­
ze) Mária, Szervmi Magda és 
Ul brich llermin. Mozart 
D-dnr vonósnégyes.

3.00 : „A mosoly országa." Az 
Operaház előadásainak köz­
vetítése. Regényes operett há­
rom felvonásban. Leon Viktor 
szövegkönyve nyomán írta 
1 lerzer Lajos és IJihner Fri­
gyes. Fonti tóttá Harsányt 
Zsolt. Zenéjét szerzetté Lehár 
Ferenc. Vezényli Kcnessey Je­
nő. Rendezte Márkus László és 
ifj. Oláh Gusztáv. Személyek : 
Lichtenfcls gróf, táborszernagy
— Mally Győző ; Liza, leánya
— Ha fiai Krzsi; Pottenstcin- 
llatfaludy Ferenc gróf, huszár­
főhadnagy Sánly János ; 
Kgy idős hölgy — Szalx> Jó- 
zsa ; Kgy tábornok - Kő- 
váry Richárd; Tóni, Vali, 
Fini, Franci, Manci, fiatal 
lányok — Rollba 1 Margit, Solt 
Etel, Kgcrszeghy GitUi, Nagy- 
bányai M. és Tornyi Aranka ; 
öreg inas — Gaál József; 
Szu-Csong herceg — Nagypál 
Izászló ; Síi. a nővére — Szálló 
Ilonka ; Csang, nagybátyja 
Koniárnmv Pál ; Fu-Li, kö­
vei ségi titkár - ifj Toronyi 
Gyula ; Főeunuch Toronyi 
Gyula ; Kínai tiszt 
Jászai András.

6.50 : Marik Irén zongorázik.
1. Albeniz : Szevilla az. Kspana 
szvitből ; 2. .VIbetliz : Mala- 
guena ; 3. De Falla : Tűz lánc.

7.05 : Tánezene. Heinemaitn 
Sándor tánc-zenekara játszik. 
Hangfelvétel.

8.00 : Hírek.
8.10 : X nagykőrösi református 

lanílóképz.őintézet és líceum 
énekkara. Vezényel Márton

8.30 : „Verseghy városa.*’ Varga 
Sándor előadása Szolnokról. 
Felolvasás.

0.00 : X modem zene krdx e-
flőinrk : « Sztrax’insz.klj-muxek.

KASSA
8.60—9.66: Budapest I. műsora. 
(8.15-kor hírek.)

9.66: Dohnányi Ernő: fisz-moll 
szvit (csikágói szimfónikus zene­
kar. vezényel Frederik Stock).

9.56: Egyházi ének és szentbeszéd 
a Szent Domonkosrend kassai 
temploniából. A szentbeszédet 
mise előtt dr. Sclimicdt Béla. 
pápai kamarás mondja. Énekel 
a kassai M. kir. állami közép­
ipariskola énekkara, orgonái 
Stefancsik Tibor.

11.66: Hangszer-szólón.
11.15: Hírek. heti beszámoló,
műsorismertetés.

11.55: 1. rész: Tasso, szimfónikus 
költemény (Budaf»esti Hangver­
senyzenekar, vezényel Ferencsik 
János). II. rész: Bartók Béla: 
Allegro vivace az a-moll vonós- 
negyesből (Pro Arte vonósné­
gy es). Közben kb.

11.56: ..Tavasztündér sétája.'1
lnámi Bolgár Ferenc olbesré

12.15 végig: Buda|M‘st 1. műsora

(DéliédS
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Válasszon ki exkluzív újdonságaink 
közül egv remek darabot. Különle­
ges kívánságaival sem tud zavarba 

hozni bennünket!...
MAGYAR DIVATCSARNOK 
Budapest, VII., Rákóezi-út 70-7«
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Gebesdi, a szelíd kávéházi márványaszta­
lok és a hús koesmapadok biilese fanyalogva 
forgatta a női kezekkel írt levelet, amelyben 
vacsorára szóló szives meghívás kedveske­
dett. Kesernyésen szólt barátjához :

- Vendégnek lenni öregem, annyit jelent : 
lehetőleg szellemesen szórakoztatni a házia­
kat. a hirtelen eltávozás lehetősége nélkül. 
Robot ez, barátom, robot . . .

De akik Gebesdit közelebbről ismerték, 
tudták, hogy inkább dicsekszik, mintsem 
panaszkodik, ilyenkor hiúságával kacérko­
dik. lévén 6 kedvelt mulattatója minden 
rendű és rangú társaságoknak. Persze Ge­
besdi, a tréfacsináló meg is jelent a vacsorán 
s a kipirult arcok koszorújában néhány 
rakétamondattal felvidította a lelkeket, 
miközben ő is szórakozott, bizony a „robot" 
minden jellege nélkül.

Éjféltájban az urak leültek ramslizni. a 
hölgyek pedig zongoraszó mellett érzelegtek. 
Gebesdi egyedül maradt a hallban az okos 
háziasszonnyal, aki szintén beszélgetés-párti 
volt. Üldögéltek a pálmák alatt s miközben 
hozzászóltak az élethez, figyelték a kalitká­
ban a kis kanári cikázó ugrándozását. bájos 
énekét.

Mondja Gebesdi, meddig akar még 
agglegény maradni ? faggatta a ház 
úrnője.

X Legnagyobb Magyar támlásul ma is 
Időszerűek ! V Magyar Népművelők Társa­
sága kitűnő összefoglalást nyújtott ebben a 
gazdag képanyagú könyvben Széchenyi 
István életéről, alkotásairól, tanításáról és 
a közelmúltban lezajlott Széchenyi-ünnep- 
ségekröl. A 1,'lt) oldalas könyvecske ára csak 
<>U fillér. Kapható lapkiborilóknál, dohány- 
tőzsdékben és a „Forrás“ könyvesboltjában 

Budapest, VII., Itohány-u. 12.

Gebesdi valami üres viccel ütötte el a 
kérdést. Majd sóhajtott :

Való, egyedül vagyok. Amikor haza­
megyek éjjel a hotelszobába, fülemben szinte 
lármázik a csend. Kissé már félek is tőle. 
Legalább egy ilyen kicsi kanárim lenne I 
Valaki, akivel együttélek . . .

A vendégek megzavarták a diskurzust, 
Gebesdi is beült egy alsóspartiba, majd 
hajnaltájban szétszéledtek.

Másnap éjjel benyitott az agglegény a 
szállodában szobájába, felgyújtotta a vil­
lanyt s az asztalon ott volt a kalitka, benne 
vidáman hancurozott a pálcikákon a kanári, 
sőt örömében még trillával is fogadta a 
mosolygó Gebesdit. A kalitka mellett néhány 
finom sor az előző esti háziasszonytól.

Valóban elégedetten éllek együtt, Gebesdi 
és a kanári. Ahogyan mondják : két meghitt 
lélek megható találkozása volt ez. Néhány 
hétig semmi sem zavarta meg az együttest, 
de aztán történt, hogy a kanári elvesztette 
hangját és szép. selymes sárgáskék pilléjét - 
koromfekete lett. . .

Gebesdi másnap felismerve a helyzet 
komolyságát, a következő levelet küldte a 
kanárit ajándékozó asszonynak.

„Kedves Nagyságos Asszonyom ! Mégcgy- 
szer hálásan köszönöm figyelmét, de vissza­
küldöm ezt a kedves kis madarat. Amint 
látja, megfeketedett és a hangját is cl vesz­
tette. Az történt, hogy éjtszaka otthon dol­
gozom a hotelszobában, mindig rettentő 
vastag szivarfüstben. Ez okozta szegényke 
tragédiáját, [.útja, Asszonyom, nem megy 
mással . . . Még egy kis kanárival sem . . . 
Kezét csókolja öreg barátja."

fis hordárt hivatott. Átadta neki a kalit­
kát meg a levelet, aztán szomorúan nézett 
maga elé. Amint .töprengett, egyszerre rá­
jött arra is, hogy öregszik és most nem volt 
kedve viccel elintézni, mint máskor. Rá­
jött, legokosabb lenne valahova elutazni. 
Ekkor határozta el Gebesdi. hogy hazatér.

Lemegy a szainosparti ódon városba, 
amely valamikor az ifjúságát ringatta, oda, 
ahol egykor húszéves volt és szerelmes. 
Hirtelen régi képek, múltból visszáröppent 
izek zsongították, mintha távoli kedves 
hívogató harangszót hallott volna, fis eszébe 
jutott a mindig messzeségbe néző Vikáriusz 
Borbála is, a déli korzó leggőgösebb leánya, 
akivel soha el nem múló szerelmet esküdtek 
annakidején. A farkasutcai öregház udva­
rának harssal borított kőpadán.

így került le Gebesdi, a magános őszvégi 
vándor az elszaladt tavaszok városába, 
amelynek kopott köveire áliitatos csend és 
nyugalom borult . Amint befordult a Fő-térre 
a Gyalui-havasok felől friss szellő csapta 
meg kellemesen, majd áhítattal megneheze­
dett lélekkel elbandukolt a Majális-utcába,
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ahol egv szinte emlékeket őrző sárga házat 
keresett. Ott állt bámészan a szivét vesztett 
ház előtt és nem ismerte meg. Zavartan für­
készte az épület számát és vsak nagynehez.cn 
jött rá, hogy a fiatalságában még zsenge 
fák azóta megterebélyesedtek, szinte elnyom­
ták a villát ; ezért volt ismeretlen a kép.

Aztán visszavándorolt a Fő-térre. Gebesdi- 
nek szinte elállt a szívverése. Egy férfi meg 
egy nő jött vele szemben, karonfogva.
A kövérkés asszony, akinek kabátján patta­
násig feszültek a gombok, Vikárius/. Borbála 
volt. A régi. leányos, porcéban arc helyett 
energikus vonásokban gazdag fej élénkült 
a kalap alatt.

Loholva utánuk iramodott. Lépésnyi tá­
volságból követte őket. Az asszony kissé 
rekedtes hangon perelt férjével :

Én megmondtam neked, hogy több 
paradicsomot főzzünk be. De te persze 
sohasem hallgatsz rám ! Nem lehet veled 
boldogulni.

Gebesdi megtorpant. Nem tudott tovább­
menni. Mozdulatlanul állt mindaddig, amíg 
n házaspár eltűnt a sokadalomban. Aztán 
még sokáig hüledezve csodálkozott. Próbálta 
lemérni, mit érez. Csak azt tudta, hogy 
idegesítő mindez, ami történt, kissé zavaros, 
suta. Mit akar. mit is kerget ?

Bolyongott, idegesen. S egyszerre csak a 
menza téglavörös épületénél találta magát, 
ahova egyetemi hallgatók indultak csopor­
tosan ebédelni. Hatalmasakat kacagtak *. 
ömlött belőlük a fiatalság mindent semmibe­
vevő hencegése. Elbizakndottak voltak, ked­
vesen rátartiak.

Elfogta még egv utolsó kísértés. Jogász 
korában két évig ebédelt ebben az épületben. 
Meg volt az állandó törzshelye, ahonnan 
minden nap merengve nézegette az ablakból 
az öreg Biazini-szálló Petőfi emlékétől meg­
áldott' kopott falait. Vájjon ki ül most a 
helyén ? .....Hirtelen ötlettel benyitott az üvegajtón. 
Egyensapkás, szemüveges szigorú fiatal­
ember szólt rá élesen, az idősecske jövevény­
re ;

— Kit tetszik keresni ?
Darabig kissé ostobán nézett a fiatal­

emberre, majd zavartan, mint akit tetten- 
értek, dadogta :

— Gebesdi Miklós elsőéves joghallgatót... 
— Tessék !
A fiatalok között bement a nagyebédlőbe. 

Megkereste egykori helyét. Nyurga legény 
lakómázott ott, hatalmas étvággyal. Darabig 
állva hajladozott az asztal körül, mint valami 
vihartól tépett vén jegenye. Aztán indult 
kifelé, mint aki már nem találja a helyet.

Az ajtónál ismét erélyesen rászóltak :
— Meg tetszett találni 1 
A szigorú szemüveges volt.
— Nincs az már itt, kérem felelte 

Gebesdi rosszkedvűen, szinte gorombán. 
Aztán meggörbült alakja elhaladt a házson- 
gárdi temető irányába.

Eltűnt az őszi ködben, mint itt felejtett, 
furcsa kísértet.
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Igen sok legújabb divatú, előnyös 
árnyalatban készül.
Finomabb és könnyebb, mint sok 
más általam eddig hasznait púder.

Szeretem valódi francia viiág- 
parfőmjénck nagyszerű illatát.

Meggyőződtem róla, hogy egész 
. nap tapad az archoz, ami nem 

minden púderről mondható.

. Szélben, esőben is biztosítja arc­
bőröm üdeségét és báját.
Bizonyos vagyok benne, hogy ilyen 

“ áron nem kaphatnék jobb púdert
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ÍRJA BOZZAVMARGIT

Tanácsot kérek. Olyan 
tornagyakorlatokat kell vé­
geznie. amelyek a csípő és 
has izmait dolgoztatják cs 
ezzel le is fogyasztják. Sok 
hajiadozást, sok fekve vég­
zett csípő- és hasizomgyakor­
latot. Ha másként nein bol­
dogul, iratkozzon be egy 
tornatanfolyamra, ahol meg­
tanulhatja azokat a gyakor­
latokat, amelyekre szüksége 
van. Legyen nyugodt, tizen­
nyolc éves korban még min­
denen lehet segíteni. Csak 
akarni kell.

Kecskemét! kislány. Ad­
jon föl hirdetést valamelyik 
nagyobb bécsi lapba. Bi­
zonnyal rengeteg választ kap. 
hiszen vendégnek sok fiatal 
lány elmegy, ha módja van 
rá. Hogy az utazás mennyibe 
kerül, azt kérdezze meg a 
kecskeméti pályaudvaron, 
ahol fillérre kiszámítják.

Csalódott asszony Sí. Min­
den hozzám érkezett levélre 
válaszolok é.s pedig az érke­
zés sorrendjében. Éppen ezért 
nem szabad türelmetlenkedni 
és szemrehányást tenni. Ha 
majd a papírkorlátozás meg­
szűnik. mindenki hamarabb 
megkapja a feleletet. Ha 
levele kezemhez jutott, bi­
zonnyal ön is megkapta már. 
Arról legyen meggyőződve, 
hogy ebben kivétel nincs, 
nemis lehet, mert minden 
levélíró ismeretlen és csak 
azt látom belőle, amit pa­
pírra tett.

Mejpíllt az eszem. Bár­
milyen nehezére is esik, ma­
radjon ott, mert ha elmegy, 
az ura elzúllik és a gyerekei 
kenyér, meg apa nélkül ma­
radnak. Igaz, hogy az. élete

igy nagyon nehéz és renge­
teget szenved, de ez asszony! 
sors. Szenvedni a gyere­
kekért. akiket a világra hoz­
tunk és felnevelni őket akkor 
is, ha magunk közben tönkre 
is megyünk. Szeresse nagyon 
a gyerekeit és keressen ben­
nük kárpótlást.

Mein tudok határozni. Ad­
dig nem is határozhat, amíg 
a pőre véget nem ért. Kérje 
meg a szüleit, álljanak maga 
mellé, keressenek egy jó ügy­
védet és adják be a keresetet 
minél előbb. Ha mindazt 
bizonyítani tudja, amit ne­
kem írt, nyert ügye van. És 
csak azután határozzon. 
Bízni addig ne bízzon a férfi­
ban. mert ezek a titokzatos 
dolgok nem igen járnak 
előnnyel a nő részére. Majd 
ha a férfi szülei is elmennek 
magukhoz és beszélnek a 
házasságról, akkor bízhat.

Árplka lő. Menjen el a 
Szent Kereszt Egyesületbe, 
ahol minden, a gyermeket 
érintő kérdésére megkapja a 
választ. Sőt, ha lehetséges, 
a segítséget is. A berendezést 
és a házasság alatt szerzett 
vagyont a törvény közös 
szerzeménynek mondja és 
abból fele magát illeti. Úgy­
szintén tartásdíjhoz is van 
joga, legalább is a gyermek 
részére, mert maga el tudja 
tartani magát.

Magányos. Ha nem is irta 
volna meg. hogy szeszélyes, 
levelének hangján és renge­
teg ellentmondásán akkor is 
láttam volna. Hát nincs 
igaza. Semmiben sincs. Azért, 
hogy az emberek általában 
rosszak, nincs jogunk szintén 
rossznak lenni. Sőt. Köte­
lességünk jónak lenni. Csaló­
dott ? Hát más nem ? Most 
még jobban gyűlölöm az em­
bereket írja. Tudja, milyen 
ellensége maga önmagának ? 
Tudatosan, akarva elrontja 
az életét. Mert aki ilyen 
elveket vall, az nem kaphat 
szeretetet sehol és annak 
kell, hogy ezután is csalód­
jon mindenkiben. Éppen 
ezért, amíg be nem látja, 
hogy nincs igaza és mnig 
legalább a szándék nincs 
meg magában, hogy az elveit 
megváltoztassa, ne is akar­
jon társaságot, néhány helyes 
lányt, meg fiát. mert úgysem 
fog találni, hiszen előre rossz­

akarattal néz és fogad min­
denkit.

Éjjel >412. Nézze végig 
a klubok, kaszinók névsorát 
és amelyik megtetszik, írjon 
és kérdezze meg, mi a tag­
felvétel feltétele. Ma már a 
legtöbb hasonló intézmény­
nek vannak nőtagjai, így 
azt hiszem, nem sok aka­
dályt kell legyőznie, hogy 
valamelyikbe felvétesse ma­
gát.

Itemény. Fogyjon le négy­
öt kilót. Ha nem eszik zsíros 
dolgot, tésztát és cukrot, 
ellenben sok főzeléket és gyü­
mölcsöt, meg tornázik is. 
hamarosan sikerülni fog. Csak 
félfűzőt, illetőleg csípőszorítót 
viseljen. A hajszálakat csak 
villannyal lehet véglegesen 
kiirtani. Színükön már nem 
változtathat, mert a hidro­
génnel, amibe nem -kevert 
szalmiákol é.s amit túlerősre 
csinált, elrontotta. Orra vö­
rössége valamelyik belső el- 
választásos mirigy rossz mű­
ködésétől függ és addig azon 
sem lehet segíteni, amíg or­
vosilag nincs megállapítva, 
hogy melyik mirigy és miért 
működik rosszul. Az ön­
bizalomra mindenki ránevcl- 
hcli magát, akiben elég aka­
rat van erre. De recept 
nincs rá.

Erdélyért. Nem hiszem, 
hogy talál lapot, amely ver­
seit leközölje, ha még olyan 
nagy öröme is telnék abban, 
mert végtelenül gyengék. Ol­
vasson inkább. Áz is öröm 
és vigasztalódás.

Hófehérke. Amit lehet, 
tudjon meg azokról a férfiak­
ról, akikkel hivatalban össze­
jön. Kik, mik, legényembe- 
rek-c '? Ha ezt tudja, egy 
hivatali érintkezés után vigye 
úgy a szót, hogy meg kelljen 
kérdezniük, mit csinál dél­
után vagy este ? Tegye föl 
például a kérdést : — Melyik 
filmet vagy színdarabot ta­
lálják jónak ? ■— Ezer ilyen 
lehetőség van s egy' csinos, 
fiatal lánynak meg kell 
tudni találni közülük a leg­
megfelelőbbet. Örülök, hogy 
könyveimet, írásaimat sze­
reti.

Kellemetlen. Az izzadás 
ellen több remek orvosszer 
van. Bármelyik gyógyszer- 
tárban válogathat benne.

Csalódott. Egészen jó.
Kérem kedve» olvasóimat, levelükre mindig írjanak jeligét, mert anélkül nevüket 
vagy városuk nevét, esetleg mind a kettőt használom jeligének. Magánlevelet nem írok. 

Az „Asszonyok postájá”-t kéthetenkint közöljük.
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I írja : HATTYASY KATALIN

Szivarzseb
la kosztümön — nem kedves újítás? Ma- I napság, amikor a hölgyek egyre gvak- I rabban mondanak le a cigarettáról a kato- I aák javára, szivarzsebet varratnak a kosz- 
Itűmre. Egyéb újítások a kosztümfronton: 
I gallérnélküli mellény kabát helyett, szabá­
lyosan megkötött férfinyakkendővel. A 
I kabátot nem vetik majd olyan gyakran le 

hölgyek, mint a múltban s ennek meg- 
I felelően néha pék ing, azaz necc-blúz van 
alatta. Meglepően új a kabát nélkül vise­
lendő színes raffiából készült blúz, 
sőt ugyanebből az 
anyagból láttunk ka­
lapot, kesztyűt és 
táskát is.

A csíkos szoknyák­
nak ezernyi változata 
kísért. Mégpedig nem 
is egyszerűen csíkos 
anyagból szabják 
őket, hanem külön­
böző színű anyagok­
ból külön-külön ál­
lítják össze a csíkok 
sorozatát, ami egyéni 
színkombinációkra 

ad lehetőséget.
Természetesen, 

mint minden tavasz­
szel, most is kitör 
majd a püllóver-láz.
Az angóra kötött 
holmik mellett egé­
szen újak a szövet- 
pullóverek, amelyek
teljesen kötött^eile-_
güek s ilyen a fa- 
zonjuk is. Érdekes, 
hogy a gombolást

néha pusztán csak dísznek használják, 
annak ellenére, hogy nem hamisgombolás­
ról van szó. Zipzárral nvitódik a 
ruha oldalt s ennek ellenére a mellrész­
től a derékig, tehát a ruha elején teljes 
gombsor vonul végig s ilyenkor a csukás 
egész magas.

A kiszélesített csípőrész, úgy látszik, 
valóban divat lesz. Nem kell félni, hogy 
erősít, sőt, ügyesen szabva, éppen az el­
lenkező hatást lehet elérni ezzel a szabással. 
A csípőt ugyanis olyan valószínűtlen mére­
tekre szélesítik ki, hogy senki sem tételezi fel 
a hölgyről azt a néhány kilót, ami valóban 
ott van — az új szabás alatt.



MARGITNÁLLUKÁCS
Pasaréti-út 117. Villa. A művésznő először a kilátásról 

áradozik, csak azután térünk át a ruhákra. Először a garde- 
robszekrényt forgatjuk ki, ahol a szőrmék, elraktározott, 
még nem viselhető tavaszi holmik vannak, csak azután kez­
dődik a nappali óriási szekrényének kiürítése.

Nincs sok ruhám szerénykedik Lukács Margit, 
de nem is ambicionálom, hogy sok legyen. Alig járok vala­
hova, az estélyi ruháimat is csak azért csináltatom, hogy legyen, 
ha néha szavalok valahol este.

No nézzük ezt a nem sok ruhát. Akad itt azért néhány 
tucatra való. A jó gazda büszkeségével megsimogatja Lukács 
Margit a gyönyörű vörösmacska prémkabátot, a mindennapos 
használatban lévő occlotbundát és a kékrókakeppet. Vtána 
hozzátesziSe nerc, se hermelin. Nem is olyan ez a szőrme- 
felszerelés, mint más színésznőnél.

Hermelint ugyan tényleg nem találtunk, de kicsillámlik 
valami nagyon szép holmi a szőrmék alól. Lefejtődik róla a 
fehér zsáklcpel s elöbujik egy tiszta aranylamé estélyi ruha. 
Gyönyörű. — A Dankó Pista premierjére csináltattam s azóta 
sem mertem felvenni — mondja a ruhához való szöveget a 
művésznő — mindig félek, hogy ráismernek. Néni jó az,

t j tavaszi kosztüm : fekete 
-zoknya, fekete-fehér kockás 

kabát, zöld kalappal 
ilyen feltűnő ruhában két- 
szer-háromszor mutatkozni 
színésznőnek. Más a fekete. 
Arra nem mutogatnak ujjal, 
hogy ezt már láttam a Dan­
kó Pistával egyidejűleg.

Most áttérünk a kis an­
gol ruhákra. Lukács Mar­
git inkább az egyberuhák 
kedvelője, mint a kosztü­
möké. Szereti a jó széles 
öveket, majdnem minden 
ruháját ilyen díszíti. Így, 
akasztón is szépet mutat az 
a kis csaucsau színű ruha, 
amit most csináltatott, hát 
még rajta. De felveszi, mert 
új és szereti. Ezenkívül — 
mint mutatja — tigris van 
rajta. Ennek is jó széles 
öve van s barna fatigris a 
csukásánál.

xaj-
ziild

itn/.Mluhuriiu lüllruhu, 
színű csipkéké háttal, 
uutllopövvel



im : fékéit' 
■bér kockáit 
alappal
iában két- 
nutatkozni 
s a fekete, 
tnak ujjal, 
am a Dan- 
dejüleg. 
a kis an- 

kács Mar- 
gyberuhák 
a kosztü- 
jó széles 

n minden 
szíti. így, 
t mutat az 
zínü ruha, 
látott, hát 
veszi, mert 
enkivül — 
tigris van 
jó széles 
fatigris a

ruha, vaj- 
ittal, zöld

_A tigris mindenben
kedvencem. Nem tudom, 
miért is szeretem ezt az 
állatot ennyire. Tény, hogy 
már gyerekkoromban az ál- 
latkertben a tigris tette rám 
a legmélyebb hatást. Szere­
tem ennek az állatnak a 
végtelen nyugalmát, a zöld 
szemét. Van porcelántig­
risem. elefántcsont és vitri­
nem födísze egy kézi fa­
faragáséi kis tigris. Ha egé­
szen őszinte akarok lenni, 
azt is be kell vallanom, 
hogy ezt a csau-ruhát a 
tigris-klipsz kedvéért vet­
tem meg.

No, hagyjuk a tigris­
komplexumot, nézzük csak, 
mi van még ?

Püspöklila, zsenilia-szá- 
lakkal átszőtt délutáni ruha. 
világosabb lilával kombi­
nálva. Az elejében keskeny, 
hóios rész van a világoslilá­
ból s ez a kombináció a 
mellközéptől kezdve végig­
vonul a szoknyán. — Nem 
tudom, szép vagy nem szép. 
de nekem ez a ruha nagyon 
tetszik — szól szerényen 
Lukács Margit.

Most barna denevérujjas 
ruha kerül elő. Ez is új. Már 
tavaszi. Széles raffolt övvel, 
persze, eredeti Lukács-stílus­
ban. Fent két nagy kapoccsal 
csukódik. Fekete ve.ursifou délutáni )

— Még'iúiu“1.1 Most kezdem kötési tudományomat fel­
eleveníteni.8 Tavaszra már remek kötött anszambléval a lók 
a már most kötögető kolléganőim elé. Egyelőre csak egyet e 
tweedruhám van Ez az - mondja es kikap egy v ^m han 
gulatos, nagyon színes, de mégis nagyon ízléses ruhát. /old.
r* igydian— ití
máj cinem Fekete fa Ä S. «Ljaif^mem döntik 
Cl mindig a ruhaszíneket. Rettenetesen áll például a rózsaszín,
tó-áeke7sleúzZa “Ä'össz'eállitású ruha, amelynek 

kákban, mindenütt a drap anyagon. mnovarázza— «kJ*. TStt&SSSt
aSÄäte'SS TU . r-h« m

rekele es pávakck isik . a ruhát Margitka s meg­
állapítjuk, hogy ez - miv u 
szét)l-vkete kiseslélyi, íehvr ujjal, 

bíborvörös mandzsettával.
(lyöiifly hímzéssel aarany „„ 

kézeltirészeu

tjun, iivp.»
fényes fekete hajhoz és 

kék szemhez, akárcsak a
többi.



/APRÓ
Két érdekes háborús mo­

dell érkezett az egyik nagy 
berlini, divatszalonból. Az 
egyik egy rohamsisak, amely 
fiiéból készül, szalag nélkül.

Zöld könnyű szövetruhu, 
barna Kötött kombinálással

tetején kis gombbal. Nagy 
fémtű díszíti a legújabb ta­
vaszi kalapot. A másik: 
drap nadrágszoknya, közép­
kék, katonazsebes blúzzal, 
elfil végig gombolva. Ami a 
legérdekesebb rajta : két ol-

DIVAT HÍREK
dalán tólténytartó van. szö­
vetből s benne öt-öt rendes 
nagyságú töltény-klipsz.

Nyári estélyi ruha készült 
már az egyik belvárosi sza­
lonban. A keskenyvallpántos. 
mellnél húzott felsőrész egé­
szen a csípőig húzódik le, 
csípőtől kezdődik a nagyon 
hő, ráncolt és redőzött szok­
nya. A ruha anyaga : kézzel 
festett, tarka virágmintájú 
magyar tisztaselyem. Szép

A csípő-kihangsúlyojra, 
természetesen a nagy Inaiét' 
lekre is vonatkozik. A leg­
újabb modell : sima felső­
rész. a derékvonalból ki­
induló, oldalt kiszélesedő két 
puffal, amelyet alul rán­
cokba tartanak be. A ruha 
eleje végig sima, a puffok 
alatti szoknya pedig ráncolt. 
Nagyon fényes, rózsás anyag­
ból készült.

A shortokra szoknyát is 
készítenek, még pedig úgy, 
hogy a szoknya térden alul 
ér tíz centivel - ellentétben 
a ruhák szoknyájával, amely 
égvre rövidebb lesz — és 
elől végiggombolódik.

*

Már a tavaly nyáron nagy 
divat volt a strandokon a 
facipő. Az idei nyár ugyan­
csak meghozza a facipő- 
divatot, mégpedig óriási tal­
pakkal és sarkokkal. Az ala­
csonyabb termetű hölgyek 
különösen örülhetnek majd 
ennek a divatnak, mely ter­
metüket legalább öt-tíz cen­
timéterrel magasabbnak va­
rázsolja.

Tavaszi komplé-összválll- 
tás. Rövidujjú ruha, a váll­
rész drap szövetből beállítva, 
drap öv, egyébként a síma- 
szoknyójú ruha teljesen

'D

■''Ima drap angol ruhához, 
hordó gomlmélküli ráncolt 

kabát

kete. Kabát : szinten rövid­
ujjú, a deréknál és a kabát 
alján beállított két széles 
drap csík. A kabát alja 
deréktól körülráncolt. Gomb 
nincs rajta, fatűvel fogják 
össze elől.



Kedves Szerkeszti Ur !
Szereteti Kartársaim ! !
Tisztelt Világirodalom ! ! !
Idáig vsak papírpénzünk volt kevés, 

most már a papiros is. Kisebb terjedelem­
ben jelennek meg az újságok, amiből látszik, 
hogy az írás kimondottan férfimesterség. 
Ugyan melyik nő volna kapható arra, hogy 
egyik napról a másikra felére csökkentse 
bő beszédét ? A férfiíró azonban bölcsen 
meghajtja fejét s aszongva :

Rendben van. Ezután még annyit sem
írok.

Lévén neki alaptermészete, hogy amúgy 
is utál Írni.

I )e minek is a sok irka-firka ? Befelleg­
zett a tíz kilométer hosszúságú műveknek, 
amelyeknél a közönség már a II. fejezet­
nél rájön, hogy a XXVI. fejezetben Jancsi 
mégis elveszi Juliskát. Lsupán azért cicaz- 
tak annyit, hogv fogyjon a papír és az író 
nagyobb tisztelet díjat kapjon. Hát ez nincs 
többé ! Tessék röviden, ám velősen írni, 
teszem fel így :

Novella
Juliska mamája meglátta Jancsii. Tetszett 

az anyának a /iá. ..Mas/ ügyeskedj, jányom 
iqymond, megcsípjük néked ezt az óvatos 
alakot." Juliska biccentett: ,,Készemről a
mesterfogás, nyanya". így is lan. Tegnap 
voll a: eküvőjük.

Miként látható, a felesleges reszt kihagy­
tuk, csak a lényeg maradt bent. Már pedig 
a leányzónál az a lényeg, hogy férjhez 
menjen.

Filmkritika
„Az új Déli sark-film kitűnő. Hatalmas 

jéghegyek: a hideg végigfut hátunkon. A mozi 
kellemesen fűlve van. Sok a: eszkimó, kévés 
a fóka, az is jegyre kapható. .Vérre meg fel

S-as előadásunkul, akkor nem kell kapupénzt 
fizetnie.’’

Lám, lám, ebben is minden benne van. 
Tömör és érdek feszítő a beszámoló s amel­
lett a mai időkben kötelező takarékosságra 
neveli a közönséget a kapupénz említésével.

Színházi bemutató
,,Óriási sikert aratolt az „Vgy szerellek, 

mini a vöcsök” c. zenés vígjáték a Krajcáros 
Színházban. Ez kell 1942-ben a közönségnek: 
szerelem, vöcsök, recézetl krajcár és színház ! 
Vidámság, zene, hogy gondjainkat elfeledjük. 
Kabátokat és esernyőket a nézőtérre bevinni 
tilos, a hölgyek vegyek le kalapjukat. Móléit 
UH, a fényes tehetségű primadonna. 30 éve. 
néni játszott ilyen pazarul. Partnere, Dugó 
Béla ezúttal is remekelt. Jók voltak még Pont 
Piri, Harcsa Maresa, Trapp Pista és jó volt, 
hogy az előadás negyed 11-re befejeződött."

A költők is rövidebben pengessék lantju­
kat. A fűzfapoéták költsenek a káka tövén, 
mint a ruca, de ne kívánják, hogy lírai 
versezményük megjelenjék. Legfeljebb, ha 
ilyen picurka helyet foglal el, mint emez :

Szeretlek
Irta : Kökényéi Elek

\'ágy, epekedés, bú megtalálható a két 
sorban is. a felesleges locsogást pedig tessék 
személyesen közölni a kisleánnyal. Igazam 
van ? Ugv-e. A folytatásos regény se álljon 
egynél több folytatásból. Az is elég.

\ vörös madzag
Ben Bulldog regénye 

Hahh ! hajolt az áldozni fölé Jim 
Kullog, a meslerdelekllo. — Sherry Brandy volt 
a gyilkos, im a vörös cukorspárga mini bűn 
jel. Azonnal tartóztassák le a gazembert, well ' 

( Eolytatása következik.)
Minek is ? A bűntényt felfedték, a gyilkost 

leleplezték, a regénynek ezennel vége van . . .
Kinizsi Vidor
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L'jlaky László Hnnkiss Já­
nos egyetemi tanár heve 

zetSJét olvassa

llosvay Guszti konferál

ttácz. X all énekel

A PONYVA
Vasárnap délelőtt „A 

ponyva halála” címmel 
páratlanul nagysikerű 
vidám matinét rende­
zett az Érdekes Regé­
nyek és a Magyar Nép­
művelők Társasága. A 
Magyar Művelődés Há­
zának óriási nézőterét 
zsúfolásig megtöltő kö­
zönség remekül mulatott 
a ponyvairodalom re­
gényhőseit, „hatásos” 
jeleneteit kifigurázó vi-

/.<>N«,utóra

Albert Ferenc hegedül

■ újlak)
László, llosvay 

Gusztáv és .Naszódi Sándor
\ Pécsi öregdiákok vidám 

jelenete



dátnságokon. A mati­
nén — amint fényké­
peink is igazolják, a 
pesti művészvilág szi- 
ne-java szerepelt és
nagyszerű számaival 
oroszlánrésze volt ennek 
az érdekes, mulatságos 
m .1 inénak a sikerében.

Bordy Bella és Csányl László 
remek táncjelenete

zojcvel

HALÁLA

I Vetoes 
' Sándor 
mókázik

Xaszód)' .Sán­
dor és T. Túri 
Elemér Tokaji 
György 
darabjában

Vagy sikere volt Barabas 
Sárinak és Madarász László­

nak
' Hév krzsi 
és Öváry Ti­
bor láneal’ataky Jenő énekel, 

kíséri Vulaky István

Szemére Vera, Vjlaky László 
és T. Tori Elemérné György 

László darabjában



PÉCZELY JÓZSEF

Rendszerint egy tömzsi kis ember óva­
kodik be kora reggelenként az utcaajtónkon. 
Bizonyos Perei nevezetű. Karján egv-egy 
kanna. A kannák tele vannak vízzel. Ha fú, 
ha esik, a kis öreg nyitja az utcaajtót s hozza 
az artézit. Délután meg az újságot. Ilyenkor 
már messziről tudatja, hogy jön : ,,Békés- 
megyei 1 . . . Budapesti újságok 1”

Voltaképpen a kis öreget Perei Péternek 
hívják, de a Pétert sohasem használja. 
Sem ő. sem az ösmertisci. Csak így :

— Perei adjon egy újságot !
Vagy :

Perei hozzon egy kanna vizet 1 
Egy kanna víz négy fillér. Ez az ára. 

Ennyit kóstál. Azonban hónapszámra fizetve 
lényegesen olcsóbb. Alig esik két fillérbe, 
mert a hónapos kuncsaftokkal szemben Perei 
nem fukarkodik. Sőt, ha kevésnek mutatkozik 
a két kanna víz. hát hoz másik kettővel. 
De néggyel is. Ez leginkább akkor adódik, ha 
a háznál nagymosás van. S ezekért a kivé­
teles fáradalmakért Perei nem számít semmit.

Nyolc háza van a kis öregnek a mi utcánk­
ban, ami hét, nyolc pengő biztos pénz min­
den elsején. Perei, mint tudatta velem, 
ebből fizeti a lakbérét, ami havonta öt 
pengő. A maradékot, mint rendszerető 
ember tőkésíti ruhára, téli tüzelőre. A napi 
élelmet ujságárulásból módolja ki. Példá­
nyonként egy-egy fillér az övé. Kis újságtól,

VECSEY ZOLTÁN

az ŐSERDŐ KINCSE

iilAg köböl

ÉRDEKES 
REGÉNYEK

legújabb kötetét mindenki. Érdekei, izgal­
mas kisregény, képes, színes apróságok, 
humor és rejtvények! A százoldalas kötet a 
Magyar Népművelők Társasága kiadásában 

jelenik meg, ára csak 14 fillér. 
Mindenütt kapható

nagy újságtól. Egyrcmásra. Nincs személy 
válogatás. Néhanapján ötvenet is elad a 
rendes kuncsaftokon kívül. Ez pedig nagy 
szó I Ilyen eset azonban csak akkor adódik, 
amikor a helybeli hirharsonában erősebb 
kirohanások történnek az urak ellen.

Mindezeket a napokban tudtam meg tőle. 
amikor szóra bírtam a kis öreget.

Hányadik forduló ? — kérdeztem.
— Utolsó.
S mindjárt tette is le a kannákat.
Ahogy fölegyenesedett, félre fordította a 

fejét s kis egérszemeivel kérdöleg nézett rám.
Na, ez beszélni szeretne velem. Kérni 

vagy mondani akar valamit. Gondoltam, 
nem rontom el a kedvit.

Akkor még nem is sejtettem, hogy milyen 
ritka emberrel állok szembe. Csak a beszédje 
során, később eszméltem rá.

Hogy van öregem ? — kezdtem el a 
szóadogatást.

Megbiccentette a fejét :
— Jól.
— Semmi baj ?
— Semmi I
De mindjárt meg is toldta :

Egy szikráin i se I
Hogy látta a megütődésemet. fölmeresz­

tette a hüvelykujját:
Úgy mondom, ahogy Igaz I Ennek- 

előtte, még nem is olyan régen, ezt éppen­
séggel nem mondhattam.

Nyelt egyet s tagadólag rázogatta meg a 
fejét :

Nem ! Még az elmúlt esztendőben is 
olyan sok bajom volt, hogy nincs annyi 
fűszál.

Behunyta az egyik szemét s a másikkal 
rámhunyoritott :

De tettem róla J
Hogy így belczökkent a kerékvágásba, 

hátát neki nekitámasztotta a ház falának :
— Mer ú«y nézzen meg engem a tekintetes 

úr, hogy én világéletembe dolgos ember 
voltam | A munkában sohasem válogattam. 
Nekem mindegy volt akár kapa, akár kasza, 
ásó vagy fűrész. Ezt mindenki tuggya erre­
felé ! De tutták annakidején a fehércselédek 
is. Nem azért mondom amiért, de a Lidi is 
igencsak azért húzott hozzám I Az is igaz 
azonban, hogy én éppenséggel nem sejdí- 
tettem, hogy ő benne mi lakik ? Hiszen 
hogyha kapiskálom ? De ki tud belelátni 
egy fehércseléd belscjibe ? Kívül olyan, 
mint a piros alma, belül meg ? . , . De arról 
beszélni se jó I

Elszalajtott egy, a szív gyökeréről szakadó 
sóhajt :

— A Lidi is . . . Olyan igaz, mint ahogy 
itt állunk I Mikor egy kenyérre kerültünk, 
azútátólfogva mindig csak a pucc, meg a 
pucc I Keményített viganó, fodros szoknya. 
Ki az utcára, el a szomszédba. Minduntalan

SUCiAdá



vsak a serte-perte. Nap, mint nap. Vagy 
kell, vagy nem. Pedig intettem szép szóval is. 
Eleinte. Mer nizze I Ha gyött a vasárnap, 
nem volt tiszta váltóruha. Kongattak 
délre, nem volt ebed. Mit mongyak ? Lidi 
éppen ncih tudta a helyes beosztást. Ha 
szalonna volt, hiányzott a kenyér. Ha 
mégha főzelék került, akkor só nem volt a 
háznál. Egyszer zsírozó hiányzott, egyszer 
meg tűzifa. Cudar élet volt az !

Jobb keze ujjaival a kalapja karimája alá 
nyúlt s megbóklászta a tarkóját :

— Egyszer aztán addig-addig, hogy eldütt 
bennem a türelem sziklája, oszt a sarkamra 
álltam. Mit mongyak ? Olyant is keveset 
látott a világ ! De nem bánom ma se. Csak 
annyit mondok, hogy a huza-vona után a 
Lidi szedte-vedte a sátorfáját s eliramodott. 
Még pedig úgy eliramodott, hogy .ma se 
tudom, hol kötött ki !

Föltekintett az égre :
- Ennek kerek egy esztendeje lesz Min­

denszentek napján. Azóta a magam ura 
vagyok. Nekem nem parancsol senki ! 
Reggel kiseprem a szobám . . . De nem igen 
van mit, mer vigyázok a tisztaságra. Aztán 
hordom a vizet. Délután meg árulom az 
újságokat. Közbe főzök is úgy hébe-hóba. 
Ezt, azt. Ami kerül . . .

Szétszaladt a szája két sarka :
— Tegnap is 1 . . .
S látván-látszott, hogy megviszolygott a 

gerince a kívánatos szép emléktől :
— Paradicsomos tök-káposztát főztem . . . 

cukorral 1
Fölrángatta a szemöldökeit. Azzal értel­

mezte, hogy olyan fölségcsen. mint ő. 
kevesen lakomáztak tegnap a föld hátán.

— Mit mongyak ? Azóta kutya bajom ! 
Egy élek, mint hal a vízben !

Jobb karjával egy nagyot kanyaritott a 
levegőben :

— Van mindenem ! A héten is vettem 
egy darab szappant áron alól ! Kéz alatt ! 
Ti'z fillérért sót, kél kila lisztet, negyed kila 
zsírt, húsz deka cukrot !

Az egész kis ember csupa boldogság volt. 
Mosolygott a két szeme, szája. De a mosoly 
mellett ott ragyogott arcán a büszkeség is.

— Tuggva ? — vetette föl a fejét.— 
Van énnekem azóta mindenem az ég-világa 
alatt . .

Ezt úgy mondta, olyan nagy meggyőző­
déssel, hogy azt Krőzus se mondhatta 
különben . . . annakidején. Ha ugyan Krőzus 
ezt ki merte mondani ?!

Az első percekben hüledeztem s bámultam 
a kis öreget. íme, egy ember, akinek nem 
fáj a feje, akinek nincs semmi gondja, aki 
bizonyára nem cserélne sorsot senkivel. Ez 
ott ragyogott rajta. Szinte hivalkodolag 
tükröződött róla.

Na, gondoltam, megkérdem. Úgy van-e / 
Mégis más az, ha az ember bizonyosat tud.

Vigyázva tettem föl a kérdést, mert nem 
szerettem volna csóvát dugni a boldogság 
alá :

íDéfíáaá

Könnyű 
a segítség: 
végy be 
Pyramidont!

TABLETTA'

Belefájdult

a rengeteg 
szaladgálásba.

Kend talán, ha arra kerülne a sor, 
még cgv gazdaemberrel sem cserélne '?

Kidüllesztette a mellét :
— Hogy én ? , , .. ,S ellegyintett maga előtt a kezefejcvel :
— Mit tudom én, hogy kit. hol szorít a 

csizma ? Igaz ?
Ráhagytam :
Azzal' a kis öreg fogta a két kannát s 

becsoszogott vele a konyhába. _ .
Utána néztem, megvallom, nemi irigy­

séggel, miközben az vádolt ide-oda a fejem 
ben hogv ebben a fonákjára fordított elet 
ben’talán az egész föld kerekén nincs gaz­
dagabb ember Pereinél. Nincs, mert meg 
van elégedve önmagával is, meg a nagyvilág 
folyásával is.

ARAÍSÍYSZÖKE LES/7
ha az Elsner-fóie Lau Hndleuset használja. 
Barna vagi' fekete hajat nyer az Llsner- 
féle diókivonattól. Ara 2.— pengő. 
Naponta postai szétküldés.

EISXElt GYULA drogéria, löhcreefll kamarai 
szállító. Budapest, VI.. Andrt^sy-üt_JC_szani_
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sisters.

Aba-Novólc Vilmos életműve
Az utóbbi évtizedek legnagyobb arányú művészi tehet - 

sége Aba-Novák Vilmos volt. S nem csak hazai vonatkozásban, 
de nemzetközi mértékkel mérve is. Lenyűgöző alkotásai 
különös értékeknek, szokatlan képességeknek az összjátékn- 
ban jöttek létre, a bámulatos termékenység, bravúros készült­
ség és áradó vérmérséklet következtében. Nagy vállalkozások 
és kis finomságok egyaránt elférnek életművében, a gondolat 
és kifejezés legszélsőbb változataira is talált formát. Robusz­
tus egyéniség volt szellemileg ép úgy, mint testi valóságában, 
hatalmas alkata megfelelt mindent legyűrő teremtő akara­
tának. Hogy még se hiányzott belőle a szelíd szépségre való 
hajlani, mostani emlékkiállításán bemutatott vízfestmenyei 
bizonyítják. A lebegő festőiség lágy árnyalataihoz ép úgy volt 
érzéke, mint a megdöbbentő reprezentációkhoz, a műfaj- 
törekvéseket ép úgy vállalta, mint a legsúlyosabb megbíza­
tásokat. Kellő arányt talált a művészi érdemek és társadalmi 
érvényesülés között, szilárd egyensúlyt ért el a korszerű 
feladatok felismerése-és a maradéktalan esztétikai meggyő­
ződés tekintetében. Ez a szerencsés kettősség magyarázza 
gyors fejlődését, erőinek kiteljesedését, azt a ritka jelenségei

Tiszai hiilái/biirUák

Önarckép. Tempera

hogy negyvenhét éves korá­
ra, mikor még oly fiatalon 
elragadta a halál, már ki­
alakult, kész modort, ma­
gasigényű, korszakot je­
lentő stílust hagyott hátra. 
Méltán írhatta róla C.ere- 
vich professzor, ennek a 
megható kegyelettel emlé­
kező tárlatnak tudós rende­
zője : ..művészete, egész 
művészi egyénisége és élet­
műve a legnagyobbak mér­
tékét elbírja”.

Működésének nagy ered­
ménye. hogy a modern 
időkben megint hitelt szer­
zett a falképnek. Átfogó 
eszmék, a történelmi tudat 
megnyilvánulásai, közösségi 
nyilatkozatok vsak óriási 
freskókon képzelhetők el. 
melyekhez az építészet szol­
gáltatja a megfelelő kere­
tet. A festészet csúcstel­
jesítményeit a régi nagy 
áramlatok mindig falon 
hozták létre, Aba-Novák 
ebben a tudatban és ilyen 
szellemben fogott hozzá 
egyedülálló vállalkozásai­
hoz. Mint római ösztön­
díjas elsősorban a kora- 
reneszánsz időtlen tanulsá­
gaival foglalkozott, az 
ókeresztény mozaikok és a 
későközépkori templom­
belsők nevelték szerkesztő 
lelkiismeretét és monumon-

V urstll



fóE-KfcS QtAfOLt
SXUlEMBE

síyéW

tális látásmódját, össze­
hasonlíthatatlan jelentősé­
gét ép az biztosítja, hogy 
napjaink pikturájának mű­
vészettörténeti rangot
adott, lehetővé tette, hogy 
új eszközökkel, de örök 
érvénnyel dolgozhasson 
minden mai mester.

Helyzetét rendkívüli gya­
korlata, lelki eltökélt­
sége véglegesítette. Kez­
deményező bátorsággal és 
klasszikus elvekkel küzdött 
a festészetért, nézetekkel és 
remekművekkel érvelt a 
kultúra időszerű tenni­
valóiról. Kevesen voltak, 
akik a magyar népet és 
a szociális problémákat oly 
sallangtalanul őszintén, 
de mindig a tiszta mű­
vészet szabályai szerint 
rögzítették volna műalko­
tássá. mint 6, szinte ide­
geiben érezte azokat a ne­
héz kérdéseket, melyekből 
utóbb általában csak clme: 
letekre tellett. A nemzeti 
önismeretet, múltúnk ha­
gyományait, a táj és föld 
jellegét tökéletesen meg­
fogalmazta és legégetőbb 
létkérdéseinket is fölvetette. 
Figyelme mindenre ki­
terjedt. dehogy ezt kellő 
körültekintéssel, éles látás­
sal és megértéssel végez­
hette. az művészi felelős­
ségének köszönhető. Mert a 
művészet a leghívebb be­
számoló a világ dolgairól.

!■»«.

Mennyezetképek a város­
majori templomban : 

Angyalfejek Készlet a júszszentandrual freskóból: A ki.rhozntt.ik



A DÉLIBÁB HUMORA «
Izgalmas história

A híres autóversenyzőt meg­
interjúvolja az ifjú riporter.

Mi volt életének legréme­
sebb élménye?

— Az, amikor egy autóver­
senyen százhatvan kilométeres 
sebességgel száguldtam autóm­
mal és elvesztettem egyik kere­
kemet.

Csoda, hogy életben ma­
radt.

— Miért ? A kerék — a 
pótkerék volt.

Kinek van Igaza
— Öregem, ma nálam be- 

bizonyosult, hogy aki korán 
kel, aranyat lel. Hajnalban 
lementem az utcára és egy 
erszényt találtam, melyben száz 
pengő volt.

— Mem tudom mit szól 
ehhez a közmondáshoz az a 
koránkelő szerencsétlen, aki a: 
erszényt elveszítette.

VJ ruha
■— Xagyszerüen áll az új 

ruhád, öregem. Hol csinál­
tattad ? Kern adnád meg ennek 
a szabónak a címét ?

—■ Szívesen, de csak úgy, 
ha megígéred, hogy te viszont 
az én címemet nem adod meg 
neki.

r vivrmw ember

IGAZA VAX
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Olyan kitünően aludt, 

hogy nem volt szivem {elkel­
teni. (Jierl. Illustrierte)

— I ram, ön nékem azt 
mondta, hogy ettől a szertől 
még a blllldrdgolyón Is haj 
nő.

— Ja, kérem, ha ön e szert 
a fejére önti, nem nőhet haj 
a blllldrdgolyón. (Schweizer)

Nagy a különbség 
— Kérek valami selyem­

anyagot, női ruhának valót.
— A feleségének paran­

csolja uraságod vagy adhatok 
valami finomabb dolgot ?

Vizsga
— Kérem, mondja meg ne­

kem mi a legszigorúbb bün­
tetés a bigámiáért ?

— Két anyós !
Ez aztán pech 

— Uram, úgy nézzen rám, 
hogy én vagyok a világ leg- 
pechesebb frátere.

— Ugyan ! Miért ?
— Évekig tartó verejiékes 

munka árán megtanultam né­
metül, angolul, olaszul, fran­
ciául, törökül és spanyolul. 
Ekkor vesztemre megnősültem 
és mióta a feleségem — nem 
hayy s:u/ioz jutni.

Kültelki csevegés 
— Az én nevem Kissné. 

Maga az az asszony, akit a 
férjem tegnap a kocsma előtt 
nyakoncsapott ?

— Keni, mert akkor magát 
ma már özvegy Kissnének 
hívnák.

Sürgős a dolog 
—- Halló t Ott az Első Álta­

lános Biztosító Intézet ? Igen ? 
Kérem jöjjenek ki, mert biz­
tosítani szeretném tűz ellen a 
házamat. Hayy mikor ? Most 
jöjjenek, lehetőleg azonnal, 
mert a tető már tüzet fogott.

üzem
He nem kért kézlmtoknt, rajzo­
kat, lényképfelvételeket vissza 
nem küldünk, meg nem fírzünk. 
azokért semmiféle felelősséget 
nem vállalunk. Kénlésekre esak 
e rovatban válaszolunk, levélben 
még válnszhélyeg beküldése ese­
tén sem adunk választ. Csak egy 

kérdésre válaszolhatunk

Állandó olvasójuk. írhat saját 
szórakoztatására is. — M. Ma­
rika. Forduljon a Vöröskereszt­
hez, VIII., Baross-u. 15. — Jutka. 
40 éves. 182 magas, nós, nincs 
Pesten. Falkorn Erzsébet.
Forduljon érdeklődésével a Ka­
tolikus Háziasszonyok Szövetsé­
géhez, Vili., Mária-utca 7. — 
Ejtőernyős. Sajnos, nem közöl­
hető. — Mr. Hrnbovszky Júlia. 
Kéziratáról nem tudunk. Az em­
lített társasághoz nem lehet csat­
lakozni. A tagokat meghívás út­
ján választják be. R. Emma. 
Címe: VIII., Sándor-u. 7. —-
P. B.. Sarkad. Az Uj Magyar 
Színház tagja, nincs férjnél. -- 
Nagyon szép. Minden budapesti 
kottakereskedésben megkaphatja. 
— Csik Márton. A közeljövőben 
megjelenik lapunk szerkesztőjé­
nek, Dáloky Jánosnak a filmmel 
foglalkozó könyve. Ebben rend­
kívül gazdag képanyagot talál és 
az ára is megfelelő lesz önnek. 
Várja meg a könyv megjelenését, 
mert hasonló művet nem tudunk 
önnek ajánlani. —- Gyöngyvirág. 
Kollár Éva. Mozikedvene Márta, 
Alice. Figyeljék lapunkat. Egyik 
legközelebbi számunkban közölni 
fogjuk az ismert pesti színészek 
címét. - Sz. E. Az író elhunyt, 
de fiának irhát a Hunnia film­
gyárba (XIV., Gyarmat-utca 36.).

Szőke Monica. Budapesten 
született 1918-ban. Olaszországi 
címét nem tudjuk s azt sem, hogy 
visszajön-e egyhamar. Kiss
Gábor. Sajnos, a kért szám telje­
sen kifogyott. — Éva. Az írónő 
Nógrádverőcén lakik. - Délvidéki, 
olvasó. Címét nem közölhetjük, 
de a számára lapunkhoz irt le­
velet azonnal továbbítjuk neki. 
Északi lény. Arról, hogy van-e 
tehetsége, nagyon könnyen meg­
győződhet, Jelentkezzék felvételi 
vizsgára valamelyik színészisko­
lában. — Lersovits 1. Sajnos, 
rajtunk kívül álló okokból nem 
közölhetünk minden slágerszö- 
vtget. — Fűzfa, ügy látszik, el- 
hidegült valami miatt magától a 
fiú. Először meg kell tudnia, 
hogy mi az oka. Akkor lehet 
majd tanácsot adni. Hogy kinek 
ki udvarol, azt sajnos, nem ír­
hatjuk meg, mert az mindenki­
nek a magánügye. — Fogadás 
30. Nőtlen. — Egy kis kíváncsi. 
28 éves, nős.

Felelős szerkesztő : Btbö Lajos. 
Szerkesztő : Dáloky János 
Felelőtök!«dó : Polzs Géza
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KERESZTREJTVÉNY
Viiulnlr» -or»k: 1. Nagy si keni mi 

g\;u film címe. 11. Két betű kiejtve, 
vi Vlies Hír. IX Nagy magyar Ivó, 
.kinek regényéből készült a film. Ifi. 
Befejezése. 18. Férfinév. 19. Paraszti 
leánynév. 29. Vissza: számok előtt 
használják. 21. Hamis. 22. Férfinév 
21. Elintéz. 28. A gránit is az. 29. Az 
1 sz. film női főszereplője. 32. Por­
téka. 33. Lószerszám. 36. Adj jelt! 37. 
Előételnek elegendő. 38. Aradon szü­
lelelt. 40. Fiúcska beceneve. II. Az 1 
sz. film férfifőszcreplője. 12. Talál­
kozik.

Függőleges sorok: 1. Bejárat. 2. 
Férfinév. 3. Eredményes. 4. Érezte 
sala. 5. Tőit. ti. Kőrakás. 7. Pestiesen 
„gúrtli". 8- Orosz folyó. 9. Lámpa­
láz. KI Fuvallat. 14. Simon mással­
hangzói. 15. Az áru értéke. 17. Liba­
hang. 21. Leány becenév. 23. Ének. 
24. Vértanú. 25. Férfi becenév. 26. 
Beleg. 27. Csilla...........28. Székely nép­
szokás. 30. Egy betű pótlással férfinév. 
31. Edény. 34. Vissza: súlymérték. 35. 
Bund. 36. „Via" betűi keverve. 37. „Ni­
hil" fele. 39. Reá. Gyerekköszönlés.
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BETŰREJTVÉNYEK

A mult kzAnibaii k#z8H kereszt­
rejtvény helyes megfejtése

SZEL E C Z K Y Z I T A
Z A B t i I ('• E R L 1 R
A M A Z O N L f S A
ü A D 1 K T E R V S Z
Ó TÓ SEANCE É L 
D O E T B I •* A
ES LAKÓ HJÁ Z A P 
Z ER 1 D A H O K 
S E B A .1 Y OLVAS 
ÓS I SÉG A L T A T Ó 

T R O G E R PILIS

A Hl. szám betürejtvéujelnek 
megfejtése

1. Levendula virág. 2. Álomkép. •*. ttárom 
grácia. — I. Emberek a mezon. a. Elfut az 
élet. - ti. Titkos rajongók.
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